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SURVEY OF CHILD CARE HIGHLIGHTS 


to the Labour Force Survey. 


In February 1981 a survey of child care 
arrangements was conducted as a supplement 


The findings of 


the survey covered by this report include 
the following: 


A. 


PRESCHOOL-AGE CHILDREN (age 0-5) 


Slightly more than half of all pre- 
school-age children (those age 0-5) 
received some non-parental care each 
week. 


Of the 2.2 million preschool-age 
children, 1.1 million (52%) had some 
sort of non-parental care while the 
balance (1.0 million or 48%) were 
cared for exclusively by their 
parents in their own home. 


Among preschool-age children, the 
numbers and percentages receiving 
various types of non-parental care 
were as follows: 


- Nursery school or 
kindergarten 

- Day care centre 

- Cared for in own 
home 

- Cared for in another 
private home 


484,000 43% 
127,000 11% 


405,000 364 
405,000 36% 


(Since some children are cared for by 
more than one type of arrangement 
each week, the above estimates add to 
more than the total number of 
preschool-age children receiving some 
form of non-parental care 
(1,133,000). Similarly the percent- 
ages add to more than 100.) 


Preschool-age children receiving 
non-parental care spent an average of 
22 hours per week in one or more of 
the four kinds of care identified in 
the survey. Average weekly hours 
varied considerably by type of ar- 
rangement: 


- Nursery school or 
kindergarten 12 hours/week 


- Day care centre 29 hours/week 


FAITS SAILLANTS DE L'ENQUETE SUR LA GARDE DES 


ENFANTS 


En février 1981, Statistique Canada a mené une 
enquéte sur la garde des enfants en méme temps 


que l'enquête sur la population active. 


Voici 


les constatations de l'enquête dont fait état le 
présent document: 


A. ENFANTS D'ÂGE PRÉSCOLAIRE (0 à 5 ans) 


Un peu plus de la moitié de l'ensemble des 
enfants d'âge préscolaire (0 à 5 ans) se 
sont fait garder chaque semaine par des 
personnes autres que leurs parents. 

Sur les 2.2 millions d'enfants d'âge pré- 
scolaire, 1.1 million (52 %) se sont fait 
garder par des personnes autres que leurs 
parents, et le reste (1.0 million ou 48 %) 
se sont fait garder a la maison exclusive- 
ment par leurs parents. 


Voici le nombre et le pourcentage d'en- 
fants d'age préscolaire qui ont bénéficié 
de divers genres de garde de la part de 
personnes autres que leurs parents: 


- Prématernelle ou 


maternelle 484 ,000 43 % 
- Garderie 127,000 11 % 
- Garde 4 la maison 405 ,000 36 7% 


- Garde dans une autre 

maison privée 405,000 36 % 
(Étant donné que certains enfants font 
l'objet de plus d'un mode de garde chaque 
semaine, la somme des estimations qui pré- 
cédent dépasse le nombre total d'enfants 
d'âge préscolaire qui se font garder par 
des personnes autres que leurs parents 
(1,133,000). De même, la somme des pour- 
centages est supérieure à 100.) 


Les enfants d'âge préscolaire qui se font 
garder par des personnes autres que leurs 
parents ont passé en moyenne 22 heures par 
semaine à l'un ou plusieurs des quatre 
endroits retenus aux fins de l'enquête. 

Le nombre moyen d'heures par semaine 
variait considérablement selon le mode de 
garde: 


- Prématernelle ou 


maternelle 12 heures 
par semaine 
- Garderie 29 heures 


par semaine 


- Another private 
home 20 hours/week 


- In own home 14 hours/week 


One out of three (34%) preschool-age 
children receiving some type of non- 
parental care spent 30 or more hours 
in such care, and over one in five 
(22%) spent more than 40 hours per 
week. The overall average was 22 
hours per week. 


Among children receiving 35 or more 

hours per week of care, the average = 
cost was $38 per week. For those 

receiving less than 35 hours per week 

the average weekly cost was S17. 


B. SCHOOL-AGE CHILDREN (age 6-14) Be 


Among the 3.3 million school-age 
children (those age 6-14), care after 
school was provided as follows: 

- By a relative 2,541,000 78% 
mother/father 
brother/sister 
other relative 


2,305,000 71% 
150,000 5% 
87,000 3% 


- School or community 
program 23,000 1% 

- Took care of himself/ 
herself 

- Other arrangement 


522,000 
163,000 5% 


C. DATA RELATING TO PARENTS C. 


Among the 553,000 working couples 
with preschool-age children, 112,000 
(20%) managed to care for their 
children themselves. Among the 
remaining 441,000 working couples, 
care for their preschool-age children 
was arranged as follows: 


- Nursery school or 


kindergarten 162,000 37% 
- Day care centre 56,000 13% 
- Cared for in own 

home 146,000 33% 
- Cared for in another 

private home 227,000 52% 


(Since some children are cared for 
through more than one arrangement, 
and since some families contain more 
than one preschool-age child, the 
above estimates add to more than the 
number of working couples involved 
(441,000).) 


- Garde dans une autre 


maison privée 20 heures 
par semaine 
- Garde à la maison 14 heures 


par semaine 


e Un enfant d'âge préscolaire sur trois 
(34 %) qui se faisait garder par des 
personnes autres que ses parents a béné- 
ficié de 30 heures de garde ou plus, et 
plus d'un sur cinq (22 %), de plus de 40 
heures par semaine. La moyenne globale 
était de 22 heures par semaine. 


® Pour les enfants qui se sont fait garder 
35 heures ou plus par semaine, le coût 
moyen était de $38 par semaine. Il était 
de $17 dans ’le cas de ceux qui se sont 
fait garder moins de 35 heures par 
semaine. | 


ENFANTS D'ÂGE SCOLAIRE (6 à 14 ans) 
e Voici la répartition des modes de garde 
après l'école dans le cas des 3.3 millions 


d'enfants d'âge scolaire (6 à 14 ans): 


— Par une personne 


apparentée 2,541,000 78 ZX 
mère/père 2,305 ,000 hh % 
frère/soeur 150,000 5x 
autre personne 

apparentée 87 ,000 as 


Dans le cadre d'un F 
programme scolaire 
ou communautaire 

- L'enfant se débrouille 

seul 

- Autre mode de garde 


233000 00102 


522,000 16 % 
163,000 52% 


DONNEES RELATIVES AUX PARENTS 


e Parmi les 553,000 couples ayant des 


enfants d'age préscolaire et travaillant 4 
l'extérieur du foyer, 112,000 (20 %) se 
sont organisés de façon à s'occuper eux- 
même de leurs enfants. Les 441,000 
couples restants ont fait appel aux modes 
de garde suivants: ; 
- Prématernelle ou 

maternelle 162,000 37 4 
- Garderie 56,000 2 5 À 
- Garde à la maison 146 ,000 sp 


- Garde dans une autre 
maison privée 227,000 . 52 2 
(Etant donné que certains enfants font 
l'objet de plus d'un mode de garde et que 
certaines familles comptent plus d'un 
enfant d'age préscolaire, la somme des 
estimations qui précèdent dépasse le nom- 
bre de couples en cause qui travaillent à 
l'extérieur du foyer (441,000).) 


Among the 58,000 “single” (no spouse 
present) working mothers of 
preschool-age children, the utiliz- 
ation of child care arrangements was 
as follows: 


- Nursery school or 
kindergarten 

- Day care centre 

- Cared for in own 
home 

- Cared for in another 
private home 


19,000 
21,000 


21,000 
19,000 


(Since some children are cared for 
through more than one arrangement, 
and since some families contain more 
than one preschool-age child, the 
above estimates add to more than the 
number of “single” working mothers 
(58,000).) 


For families of working couples, the 
total family cost of care for 
preschool-age children averaged $44 
per week. For school-age children, 
the average weekly family cost was 
$19. 


D. PARENTAL PERCEPTIONS D. 


A lack of alternatives or consider- 
ations of parental convenience did 
not play a major role in the choice 
of arrangements. Among the 1.1 
million preschool-age children who 
received some non-parental care, the 
reasons their parents gave for 
choosing the arrangements were as 


follows: 
- Reliability/dependa- 

bility of service 473,000 42% 
- Quality of care 471,000 42% 
- Convenience/ 

accessibility to home 291,000 26% 
Cost 172,000 — 1S, 


- Only arrangement 
available/not aware 
of alternatives 89,000 8% 


- Convenience of hours 75,000 7% 
- Convenience/ 

accessibility to work 56,000 5% 
- Other 281,000 25% 
(Since parents could give up to three 
reasons for choosing the care 
arrangements for each child, the 
above estimates add to more than the 
total number of preschool-age chil- 
dren receiving some form of non- 
parental care (1,133,000).) 


Voici la répartition des modes de garde 
auxquels ont fait appel les 58,000 méres 
“seules” d'enfants d'âge préscolaire (con- 
joint absent) qui travaillent à l'exté- 
rieur du foyer: 


- Prématernelle ou 


maternelle 19,000 320% 
- Garderie 21,000 36 % 
- Garde à la maison 21,000 yer / 


- Garde dans une autre 
maison privée 19,000 334% 
(Étant donné que certains enfants font 
l'objet de plus d'un mode de garde et que 
certaines familles comptent plus d'un 
enfant d'âge préscolaire, la somme des 
estimations qui précèdent dépasse le nom- 
bre de mêres “seules” qui travaillent à 
l'extérieur du foyer (58,000).) 


11 en coûte en moyenne $44 par semaine aux 
couples qui travaillent 4 l'extérieur du 
foyer pour faire garder leurs enfants 
d'âge préscolaire. Le coût hebdomadaire 
moyen est de $19 dans le cas des enfants 
d'âge scolaire. 


’ 


PERCEPTIONS DES PARENTS 


Le manque de solutions de rechange ou 
l'aspect pratique du mode de garde retenu 
par les parents n'ont pas joué un rôle 
important dans le choix du service en 
question. Dans le cas des 1.1 million 
d'enfants d'âge préscolaire qui se sont 

fait garder par des personnes autres que 
leurs parents, voici la répartition des rai- 
sons pour lesquelles ces derniers ont opté 
pour tel ou tel mode de garde: 


- Fiabilité des services 473,000 42 2 


- Qualité des soins 471,000 42 % 

- Aspect pratique/ 
proximité du domicile 

” Coût 

- Seul mode de garde 
disponible/pas au 
courant d'autres 


291,000 26 % 
172,000 15 % 


possibilités 89,000 8 % 
- Aspect pratique des 
heures 75,000 7 4% 


- Aspect pratique/ 
proximité du lieu de 
travail 

— AEE 


56,000 5% 
281,000 25 % 


(Etant donné que les parents pouvaient 
donner jusqu'a trois raisons pour expli- 
quer le choix du mode de garde pour chaque 
enfant, la somme des estimations qui pré- 
cédent dépasse le nombre total d'enfants 
d'age préscolaire qui se font garder par 
des personnes autres que leurs parents 


(1,133,000).) 


In the majority of cases, parents did 
not wish to change the existing child 
care arrangements. Among the 1.1 
million preschool-age children 
receiving some non-parental care, in 
only an estimated 165,000 cases 
(15%), the parents said that they 
would like to change the care 
arrangements. The reasons given for 
wanting the change were as follows: 


- To change to an 
arrangement in a 


day care centre 48,000 29% 
- Reduction in cost 59 00077 
- Spend more time 

with child 25 , 00052 


- Nearer to home/work 23,000 14% 


- More dependable/ 
reliable service 18,000 11% 
- Other 92,000 56% 


(Since parents could give up to three 
reasons for changing the care 
arrangements for each child, the 
above estimates add to more than the 
total number of preschool-age chil- 
dren whose parents desired a change 
in care arrangements (165,000).) 


The survey also showed that few women 
had to leave or refuse a job over the 
twelve-month reference period because 
of problems with child care arrange- 
ments. Of the 2.9 million women 
covered by this question, only 
121,000 (4%) said that problems with 
child care arrangements impeded their 
involvement in the labour force to 
the extent that they were obliged to 
refuse or leave a job. 


Dans la majorité des cas, les parents ne 
voulaient rien changer au mode de garde 
choisi pour leur(s) enfant(s). Sur les 
1.1 million d'enfants d'âge préscolaire 
qui se sont fait garder par des personnes 
autres que leurs parents, on estime à 
165,000 seulement le nombre de cas (15 %) 
où les parents ont déclaré vouloir changer 
quelque chose au mode de garde qu'ils 
avaient choisi. Voici la répartition des 
raisons pour lesquelles ces parents sou- 
haitaient un changement: 


- Aimerait confier l'enfant 


a une garderie 48,000 29 % 
- Réduction du coût 39,000 24 % 
— Passer plus de temps 

avec l'enfant 29.000 “Lack 
- Plus proche du domicile/ 

du lieu de travail 23,000 14 4% 
- Services plus fiables 18,000 11 % 
- Autre | 92,000 56 % 


(Étant donnée que les parents pouvaient 
donner jusqu'ä trois raisons pour justi- 
fier les changements qu'ils aimeraient 
apporter au mode de garde choisi pour 
chaque enfant, la somme des estimations 
qui précédent dépasse le nombre total 
d'enfants d'âge préscolaire dont les 
parents souhaitaient changer quelque chose 
au mode de garde choisi (165,000).) 


L'enquête a également révélé que peu de 
femmes ont dû quitter ou refuser un emploi 
au cours de la période de référence de 12 
mois parce que la garde de leur(s) 
enfant(s) leur posait des problémes. Sur 
les 2.9 millions de femmes à qui s'adres- 
sait cette question, 121,000 (4 %) seule- 
ment ont affirmé que la garde de leur(s) 
enfant(s) nuisait à leur activité sur le 
marché du travail au point où elles ont dû 
refuser ou quitter un emploi. 
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24. Nombre de mères qui ont été obligées de 
quitter ou de refuser un emploi au 
cours de la dernière année parce 
qu'elles avaient des problèmes de 
garde, selon la situation de la mère 
et de son conjoint vis-a-vis de 
l'activité, Canada, février 1981 
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INTRODUCTION 


Women with children have been entering 
and remaining in the labour force in stead- 
ily increasing numbers. In the past seven 
years alone, the percentage of these women 
at work or seeking work (their labour force 
participation rate) has grown from 41% to 
54%. Consequently, each year sees 36,000 
more mothers of school-age children and 
33,000 more mothers of pre-schoolers in the 
labour force. 


INTRODUCTION 


Le nombre de femmes avec enfants qui entrent 
sur le marché du travail et y demeurent a aug- 
menté d'une fagon soutenue. Au cours des sept 
derniéres années, la proportion de femmes avec 
enfants qui travaillent ou cherchent un emploi 
(c'est-a-dire le taux d'activité) est passée de 
41 % à 54 % C'est donc dire que chaque année, 
la population active s'enrichit de 36,000 mères 
d'enfants d'age scolaire et de 33,000 méres d'en- 
fants d'âge préscolaire. 


Labour Force 


Population active 


Labour Force 
Participation Rate 


Taux d'activité 


1975 1981 1975 1981 


_ Female -— Femmes 


With children under age 16 - Avec enfants 


thousands - milliers 


per cent - pourcentage 


de moins de 16 ans 1,294 1,709 41.4 Sait 


With preschool-age children (age 0-5) - Avec 
enfants d'âge préscolaire (0 4 5 ans) 597 780 SUR ET! TE Ed 


With school-age children only (age 6-15) - Avec 
enfants d'âge scolaire seulement (6 à 15 ans) 757 975 48.0 60.8 


Source: Unpublished Labour Force Survey tabulations. 


Source: Totalisations inédites de l'enquête sur la population active. 


It was in this context that Statistics 
Canada conducted a survey of child care 
arrangements in February 1981. This report 
provides selected results from that survey, 
along with some guidance to the interpreta- 
tion of these data. 


DESCRIPTION OF THE SURVEY 


_ The survey of child care arrangements was 
conducted as a supplement to the Labour 
Force Survey in February 1981 and was 
designed to generate data on: 


- the types of non-parental child care 
used 

- the quantity of services used (hours 
per week) 

— the cost of these services 

— selected qualitative indicators such 
as reasons for choosing the arrange- 
ments utilized, satisfaction with the 
arrangements, problems (if any) 


C'est dans ce contexte que Statistique Canada 
a effectué une enquéte sur la garde des enfants 
en février 1981. Nous présentons ici certains 
résultats de cette enquéte et conseillons les 
utilisateurs sur l'interprétation des données. 


DESCRIPTION DE L'ENQUÊTE 


L'enquête sur la garde des enfants a été menée 
en même temps que l'enquête sur la population 


active en février 1981 et visait à produire des 
données sur: 


- la garde par des personnes autres que les 
parents, selon le mode 

- la quantité de services utilisés (nombre 
d'heures par semaine) 

- le coût de ces services 

- certains indicateurs qualitatifs, par 
exemple la raison du choix du mode de garde 
employé, la satisfaction retirée, les pro- 
blémes (s'il y en a) que pose le mode de 


relating to the labour force 
participation of the mother posed by 
the available arrangements, and total 
household income. 


The survey was administered using one 
questionnaire per child. While this made 
the processing of the survey considerably 
more complex, and therefore more time- 
consuming, it permitted the generation of 
two types of information, specifically: 


(1) estimates relating to children them- 
selves such as the number of children 
in a given type of care arrangement, 
the average cost per child, the number 
of children in "full-time" versus 
“part-time” arrangements, etc. 


(2) estimates relating to the parents of 
the children surveyed such as the 
number of working couples cross- 
classified by the type of child care 
arrangements used, or the average total 
cost of the child care for the family. 


The questionnaire itself was divided into 
three parts. The first portion addressed 
the arrangements for preschool-age children, 
the second concerned the care of school-age 
children and the concluding section posed 
questions on parental perceptions of the 
arrangements used. A copy of the question- 
naire is found at the end of this article. 


DATA QUALITY 


The estimates contained in this report 
are based on a sample of households. Some- 
what different figures might have been 
obtained if a complete census had been taken 
using the same questionnaires, interviewers, 
processing methods, etc. This difference is 
called the sampling error of the estimate. 
The sampling error, expressed as a percentage 
of the estimate it refers to, is not the 
same for all estimates. Of two estimates, 
the larger one will likely have a smaller 
per cent sampling error. The sampling error 
is not known but a quantity called the stan- 
dard deviation can be estimated from the 
sample data themselves. The chances are 
about 68 out of 100 that the difference 
between a sample estimate and the correspond- 
ing census figure would be less than the 
standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the differences would be 
less than twice the standard deviation. 


The standard deviation is frequently 
expressed as a percentage of the estimate to 
which it refers. .This is known as the 
coefficient of variation. By way of illus- 
tration, if an estimate of 20,000 had a 
coefficient of variation of 25%, chances are 


el ee 


garde disponible à l'égard de l'activité de 
la mêre, et le revenu total du ménage. 


Les enquêtés devaient remplir un questionnaire 
par enfant. Cette façon de procéder était plus 
fastidieuse et a considérablement compliqué le 
traitement de l'enquête mais, par contre, elle a 
permis de produire deux genres d'information, 
notamment: 


(1) des estimations relatives aux enfants eux- 
mêmes (par exemple le nombre d'enfants 
faisant l'objet d'un mode de garde donné, le 
coût moyen par enfant, le nombre d'enfants 
bénéficiant d'une garde “à temps plein” ou 
d'une garde "a temps partiel”, etc.) 


(2) des estimations relatives aux parents des 
enfants visés par l'enquête, par exemple le 
nombre de couples travaillant 4 l'extérieur 
du foyer selon le mode de garde utilisé, ou 
le coût total moyen de la garde des enfants 
pour une famille. 


Le questionnaire se divisait en trois par- 
ties, La premiére concernait la garde des 
enfants d'âge préscolaire, la deuxiéme, la garde 
des enfants d'age scolaire et la troisiéme ren- 
fermait des questions sur certaines opinions des 
parents à l'égard du mode de garde utilisé. Le 
lecteur trouvera un exemplaire du questionnaire à 


la fin du présent article. 
QUALITÉ DES DONNÉES 


Les estimations présentées ici sont fondées 
sur un échantillon de ménages. On aurait pu 
obtenir des chiffres quelque peu différents si 
l'on avait effectué un recensement complet au 
moyen du même questionnaire, des mêmes inter- 
viewers, des mêmes méthodes de traitement, etc. 
La différence qui existe entre les deux séries de 
chiffres s'appelle l'erreur d'échantillonnage de 
l'estimation. L'erreur d'échantillonnage, qui 
est exprimée en pourcentage de l'estimation à 
laquelle elle se rapporte, n'est pas la même pour 
toutes les estimations. La plus élevée de deux 
estimations affichera probablement un pourcentage 
d'erreur oon he LOS 2 plus faible. L'erreur 
d'échantillonnage n'est pes connue, mais on peut 
estimer une valeur qui s'appelle l'écart type à 
partir des données échantillons. Il y a 68 
chances sur 100 que la différence entre l'estima- 
tion échantillon et le chiffre de recensement 
correspondant soit inférieure à une fois l'écart 
type. Il y a 95 chances sur 100 qu'elle soit 
inférieure à deux fois l'écart type. 


L'écart type est souvent exprimé en pourcen- 
tage de l'estimation à laquelle il se rapporte. 
C'est ce qu'on appelle le coefficient de varia- 
tion. Si, par exemple, une estimation de 20,000 
avait un coefficient de variation de 25 %, il y 
aurait 68 % des chances que l'estimation équiva- 


that the equivalent estimate based on a 
census would lie between 15,000 and 25,000 
with a 68% probability and between 10,000 
and 30,000 with a 95% probability. 


The survey of child care arrangements was 
based on a one-third sample of the 56,000 
households in the Labour Force Survey. As a 
result, the sampling variability of an esti- 
mate of a given size from the child care 
survey will be considerably higher than the 
variability of an estimate of the same size 
drawn from the. entire Labour Force Survey 
sample. 


It should also be noted that the sampling 
ratio (the percentage of the population” 
included in the sample) is much higher in 
some provinces than in others. As a result, 
the sampling variability of an estimate of a 
given magnitude will not be the same for all 
provinces. 


The following tables show the sampling 
variabilities associated with the results of 
the child care arrangements survey. 


Estimates Referring to Children 


Estimations relatives aux enfants 
Coefficient 
for estimates 


Le coefficient 


Coefficient 

of variation is of variation is 
less than 16.5% between 16.5% and 
25.0% for estimates 
greater than oe. between ... 


Le coefficient 
de variation est de variation se 
inférieur 4 16.5 4|situe entre 16.5 % 


So 


lente fondée sur un recensement tombe dans un 
intervalle compris entre 15,000 et 25,000 et 95 % 
des chances qu'elle se situe entre 10,000 et 
30,000. 


L'enquéte sur la garde des enfants visait le 
tiers de l'échantillon de l'enquête sur la popu- 
lation active, qui compte 56,000 ménages. C'est 
donc dire que la variabilité d'échantillonnage 
d'une estimation d'une taille donnée pour l'en- 
quête sur la garde des enfants sera considérable- 
ment plus élevée que celle d'une estimation de 
méme taille se rapportant 4 l'ensemble de 
l'échantillon de l'enquête sur la population 
active. 


Il convient @galement de signaler que la 
fraction de sondage (c'est-à-dire la proportion 
de la population comprise dans l'échantillon) est 
beaucoup plus élevée dans certaines provinces que 
dans d'autres. Par conséquent, la variabilité 
d'échantillonnage d'une estimation d'une taille 
donnée ne sera pas la même pour toutes les pro- 
vinces. 


Les tableaux qui suivent présentent les 
variabilités d'échantillonnage se rattachant aux 
résultats de l'enquéte sur la garde des enfants. 


Coefficient of 
variation is 
greater than 33.3% 
for estimates 
smaller than ... 


Coefficient 
of variation is 
between 25.0% and 
33.3% for estimates 
between ee. 


Le coefficient 
de variation est 


supérieur à 33.3 % 


Le coefficient 
de variation se 
situe entre 25.0 % 


pour les estima- et 25.0 % pour les et 33.3 % pour les | pour les estima- 
tions supérieures |lestimations tombant | estimations tombant} tion inférieures 
fhe Ie dans un intervalle dans un intervalle | à .. 


compris entre ... 


Canada 


Atlantic Region - Ré- 
gion de l'atlantique 


Québec 
Ontario 


Prairie Region - Région 
des Prairies 


British Columbia - 
Colombie Britannique 


compris entre ... 


Estimates Referring to Parents 


Estimations relatives aux parents 


Coefficient 

of variation is 
less than 16.5% 
for estimates 
greater than oo. 


Le coefficient 

de variation est 
inférieur à 16.5 
pour les estima- 
tions supérieures 
eee 


oes 


Coefficient 

of variation is 
between 16.5% and 
25.0% for estimates 
between ecco 


Le coefficient 

de variation se 
situe entre 16.5 Z 
et 25.0 % pour les 
estimations tombant 
dans un intervalle 
compris entre ... 


Coefficient 

of variation is 
between 25.0% and 
33.3% for estimates 
between eee 


Le coefficient 

de variation se 
situe entre 25.0 4 
et 33.3 % pour les 
estimations tombant 
dans un intervalle 
compris entre ... 


Coefficient of 
variation is 
greater than 33.3% 
for estimates 
smaller than ... 


Le coefficient 

de variation est 
supérieur 4 33.3 % 
pour les estima- 
tion inférieures 

A yuu 


Canada hae 48,000 
Atlantic Region - Ré- | 

gion de l'Atlantique {12,000 12,000 
Québec 65,000 65,000 
Ontario 58,000 58,000 
Prairie Region - Région 

des Prairies 28,000 128,000 
British Columbia - | 

Colombie-Britannique {42,000 142 ,000 


All of the estimates from this survey are 
subject to some degree of sampling variabil- 
ity and this should be recognized in the 
interpretation of the results. For example, 
where two estimates are being compared, 
small differences may well be solely the 
product of sampling variability. Obviously 
the larger the sampling variability of a 
given estimate, the greater the caution 
which should be exercised in the use of that 
estimate. The tables in this publication 
also contain a number of estimates represen- 
ting averages, for example, the average 
hours per week spent in various types of 
child care, average costs, etc. The calcu- 
lation of sampling variability of averages 
is much more complex and must be done on a 
case-by-case basis. Therefore, tables such 
as the above cannot be constructed for esti- 
mates which are averages. In the attached 
tables, asterisks are placed in cells 
containing averages to indicate their level 
of reliability. 


21,000 |21,000 - 12,000 | 12,000 
5,000 5,000 - 4,000 | 4,000 
30,000 | 30,000 - 16,000 | 16,000° 
25,000 |25,000 - 14,000 | 14,006 
12,000 12,000 - 7,000 | 7,000 
18,000 {| 18,000 - 11,000 | 11,000 


Toutes les estimations tirées de cette enquéte 
sont sujettes 4 un certain degré de variabilité 
d'échantillonnage et il faut en tenir compte 
lorsqu'il s'agit d'interpréter les résultats. 

Par exemple, lorsqu'on établit une comparaison 
entre deux estimations, il se peut très bien 
qu'une faible différence ne soit attribuable qu'ä 
la variabilité d'échantillonnage. De toute 
évidence, plus la variabilité d'échantillonnage 
d'une estimation donnée est élevée, plus il faut 
faire preuve de circonspection en utilisant cette 
estimation. Les tableaux de la présente publica- 
tion renferment également un certain nombre 
d'estimations exprimées en moyennes, par exemple 
le nombre moyen d'heures par semaine pendant 
lesquelles les enfants se sont fait garder aux 
termes des divers modes de garde, les coûts 
moyens, etc. Il est beaucoup plus compliqué de 
calculer la variabilité d'échantillonnage des 
moyennes; c'est pourquoi il faut procéder cas par 
cas. Par conséquent, on ne peut construire des 
tableaux comme celui qui précède pour les estima- 
tions exprimées en moyennes. Dans les tableaux 
ci-joints, les moyennes sont accompagnées 
d'astérisques pour indiquer leur niveau de 
fiabilité. 


In all cases, estimates with sampling 
variabilities greater than 33.3% are not 
published. 


ADDITIONAL DATA 


This publication constitutes an initial 
release of the data from the survey of child 
care arrangements. A catalogued publication 
entitled RESULTS OF THE 1981 SURVEY OF CHILD 
CARE ARRANGEMENTS (Cat. No. 71-532) will be 
released in the fall of this year. In addi- 
tion to reproducing the attached tables, it 
will contain a number of additional tabula- 
tions whose content will be selected accord- 
ing to the demands of the user community 
following the release of the present 
article. The catalogued publication will 
also contain some analysis of the survey's 
results. 


For further information, contact: 


lan Macredie or Jean-Marc Lévesque, 
Labour Force Activity Section, 
Statistics Canada, 

6th Floor, Jean Talon Bldg., 
Ottawa, KIA OT6 

(613) 995-9381 


SAIS 


Les estimations dont la variabilité d'échar- 
tillonnage est supérieure à 33.3% ne sont pas 
publiées. 


DONNÉES COMPLÉMENTAIRES 


La présente publication marque la première 
diffusion des données de l'enquête sur la garde 
des enfants. Une publication intitulée RESULTATS 
DE L' ENQUETE DE 1981 SUR LA GARDE DES ENFANTS (n° 
71-532 au catalogue) paraîtra à l'automne de 
cette année. En plus des tableaux ci-joints, 
elle renfermera un certain nombre de totalisa- 
tions complémentaires dont le contenu reflétera 
les demandes que les utilisateurs auront formu- 
lées par suite de la parution du présent arti- 
cle. La publication cataloguée présentera égale- 
ment une analyse des résultats de l'enquête. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
communiquer avec: 


lan Macredie ou Jean-Marc Lévesque 

Section de l'activité sur le marché du 
travail 

Statistique Canada 

Imm. Jean-Talon, 6© étage 

Ottawa, KIA OT6 

(613) 995-9381 
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TABLE 1. Number of Children by Type of Care Arrangement and Age, by Sex, Canada, February 1981 


TABLEAU 1. Nombre d'enfants selon le mode de garde, l'âge et le sexe, Canada, février 1981 


2 Fe ee Se eee ee ee eS ee ee ee eee 
Both sexes Boys Girls 
Les deux sexes Gargons Filles 


ee ent thousands - milliers 


TOTAL CHILDREN(1) - NOMBRE TOTAL D'ENFANTS (1) 5,421 2,765 2,656 
Preschool-age children (0-5 years) (1) - Enfants d'âge 
préscolaire (0-5 ans) (1) 2,172 1,083 1,089 


School-age children (6-14 years)(1} - Enfants d'âge 
scolaire (6-14 ans) (1) 3,250 1,682 1,567 


PRESCHOOL-AGE CHILDREN - ENFANTS D'ÂGE PRESCOLAIRE: 


Cared for exclusively by parents in own home(2) - 
Garde à la maison exclusivement par les parents(2) 1,039 506 533 


Cared for through other arrangements(3)(4) - Autre mode de 4 
garde(3) (4) à 15153 577 556 


Nursery school or kindergarten(5) - Prématernelle ou 


maternelle(5) 484 245 238 
Day care centre(6) - Garderie(6) 127 67 61 
Cared for in own home(7) - Garde à la maison(7) 405 204 201 

By member of this household(8) - Par un membre de ce ménage(8) 66 35 31 

By relative - Par une personne apparentée 55 30 : 25 
Brother/sister ~ Frére/soeur : act eters sett 
Other relative - Autre personne apparentée 43 22 ray 

By non-relative - Par une personne non apparentée 555 a 619 wee 


By non-member of this household - Par une personne 


qui n'est pas membre de ce ménage 339 169 170 
By relative - Par une personne apparentée 137 71 65 
By non-relative - Par une personne non apparentée 202 97 105 


Cared for in another private home(9) - Garde dans une autre 


maison privée(9) 405 197 208 
By relative - Par une personne apparentée 156 81 75 
By non-relative - Par une personne non apparentée 249 116 133 


SCHOOL-AGE CHILDREN - ENFANTS D'AGE SCOLAIRE: 


Cared for after school(10) - Garde après l'école(10) 3,250 1,682 1,567 
No one, child took care of himself/herself - Personne, 

l'enfant se débrouille seul 522 , 259 263 

By relative - Par une personne apparentée 2,541 1,325: 1217 

Mother/father - Mère/père 2,305 1,208 1,098 

Brother/sister - Frère/soeur 150 70 80 

Other relative - Autre personne apparentée 87 Nef 39 


School or community program - Dans le cadre 


d'un programme scolaire ou communautaire : 23 Oe con 
Other arrangement - Autre mode 163 87 76 
Care at lunchtime(10) - Garde à l'heure du midi(10) 3,250 1,682 1,567 
At home - A la maison 1,426 756 670 
At home of relative - Chez une personne apparentée 41 17 24 
At home of non-relative - Chez une personne non 
apparentée 37 27 30 
At school - À l'école 1,710 876 835 
Other arrangement - Autre mode 15 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


TABLE 2. Number of Children by Type of Care Arrangement and Age, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 2. Nombre d'enfants selon le mode de garde et l'âge, Canada et régions, février 1981 


TOTAL CHILDREN(1) - NOMBRE TOTAL D'ENFANTS (1) 


Preschool-age children(0-5 years) (1) - Enfants d'âge 
préscolaire (0-5 ans)(1) 


School-age children (6-14 years)(1) - Enfants d'âge 
scolaire (6-14 ans)(1) 


PRESCHOOL-AGE CHILDREN - ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE: 


Cared for exclusively by parents in own home(2) - 
Garde 4 la maison exclusivement par les parents(2) 


Cared for through other arrangements (3)(4) - Autre mode de 
garde (3) (4) 


Nursery school or kindergarten - Prématernelle ou 
maternelle 


Day care centre - Garderie 


Cared for in own home - Garde à la maison 
By member of this household - Par un membre de ce ménage 
By relative - Par une personne apparentée 


Brother/sister - Frére/soeur 
Other relative - Autre personne apparentée 


By non-relative - Par une personne non apparentée 


By non-member of this household - Par une personne 
qui n'est pas membre de ce ménage 


By relative - Par une personne apparentée 
By non-relative - Par une personne non apparentée 


Cared for in another private home - Garde dans une autre 
maison privée 


By relative - Par une personne apparentée 
By non-relative - Par une personne non apparentée 


SCHOOL-AGE CHILDREN - ENFANTS D'ÂGE SCOLAIRE: 


Cared for after school(10) - Garde après 1'école(10) 


No one, child took care of himself/herself - Personne, 
l'enfant se débrouille seul 


By relative - Par une personne apparentée 


Mother/father - Mere/pére 
Brother/sister - Frére/soeur 
Other relative - Autre personne apparentée 


School or community program - Dans le cadre 
d'un programme scolaire ou communautaire 


Other arrangement - Autre mode 


Care at lunchtime(10) - Garde à l'heure du midi (10) 


At home - A la maison 

At home of relative - Chez une personne apparentée 

At home of non-relative - Chez une personne non 
apparentée 

At school - A l'école 

Other arrangement - Autre mode 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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Canada 


5,421 


27 


3,250 


1,039 


1,133 


484 


127 


405 


156 
249 


3,250 


522 
2,541 
2,305 

150 

87 
23 


163 


3,250 


1,426 
41 


57 
1,710 
15 


Atlantic 
Region 


l'Atlantique 


thousands - milliers 


591 


232 


359 


140 


92 


33 


38 


16 


13 


359 


301 


275 


Québec 


1,374 


285 


305 


101 


40 


102 


55 
47 


784 


Ontario 


1,877 


406 


190 


121 


46 
119 


1,155 


825 


Prairie 
Region 


Région 
des 
Prairies 


976 


385 


590 


194 


191 


29 


46 


590 


465 
415 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


603 


362 


102 


139 


69 


16 


362 
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TABLE 3. Number of Preschool-Age Children by Usual Hours of Care per Week and by Type of Care Arrangement, Canada, February 1981 


TABLEAU 3. Nombre d'enfants d'âge préscolaire, sélon le nombre hebdomadaire habituel d'heures de garde et le mode de garde, Canada, février 1981 


D D ee ee ee ee 
Usual hours of care per week - Nombre hebdomadaire habituel d'heures de garde 
Total 00(11) 1-4 5-9 1-9 10-14 15-19 10-19 20-24 


thousands - milliers 


Type of care arrangement - Mode de garde: 


Total preschool-age children(4)(12) - Nombre total 


d'enfants d'âge préscolaire(4) (12) 1,133 86 124 121 245 188 134 322 59 
Nursery school or kindergarten - Prématernelle 
ou maternelle 484 rere 57 67 125 212 iy 329 ernie 
Day care centre - Garderie 127 Gon 13 25 aN ire any ecto 
Cared for in own home - Garde 4 la maison 405 73 92 73 164 22 15 38 23 
By member of this household - Par un membre 
de ce ménage 66 ano C os 19 : ne oo mete 
By relative - Par une personne apparentée 55 ss. es ware 19 eas aut No NE: 
By non-relative - Par une personne non apparentée eee eee vere Heke ss eee cae wate Str 
By non-member of this household - Par une personne 
qui n'est pas membre de ce ménage 339 66 82 63 145 15 13 28 21 
By relative - Par une personne apparentée 137 41 33 14 48 BOK aes siete VCD 
By non-relative - Par une personne non apparentée 202 24 49 49 97 nes eats 17 ay 
Cared for in another private home - Garde dans une autre 
maison privée 405 73 41 39 80 20 28 49 32 
By relative - Par une personne apparentée 156 44 23 20 43 orks re sels ae 
By non-relative ~ Par une personne non apparentée 249 29 18 19 37 14 23 37 21 


25-29 20-29 30-34 35-39 30-39 40-44 45-49 40-49 40 or more 


40 ou plus 
thousands = milliers b ‘0 de ride re 
Type of care arrangement - Mode de garde: 
‘otal preschool-age children(4) (12) - Nombre total : 
d'enfants d'âge préscolaire (4) (12) 39 97 60 75 135 143 63 206 248 
Nursery school or kindergarten - Prématernelle 
ou maternelle Got 16 Ap ACh see mee seis siete oie 
Day care centre - Garderie ; 13 19 tre 18 23 24 14 38 48 
Cared for in own home - Garde à la maison eee 35 21 Gud 31 46 con 57 64 
By member of this household - Par un membre 
de ce ménage le FT Aon soi wes tes Sere 14 18 
By relative - Par une personne apparentée see Po were Mere ses eee eee ees 16 
By non-relative - Par une personne non apparentée cee eee wis wee ned soe eee eee wos 
By non-member of this household - Par une personne 
qui n'est pas membre de ce ménage cos 30 16 vers 24 34 bitte 42 46 
By relative - Par une personne apparentée eee ane ae vs és coe Wie: 15 18 
By non-relative - Par une personne non apparentée ner 18 13€ ss 17 23 sé 27 29 
Cared for in another private home - Garde dans une autre 
maison privée 18 50 26 37 63 58 21 80 91 
By relative - Par une personne apparentée Ae 16 tic piers 18 13 ose 21 Ê 24 
By non-relative - Par une personne non apparentée arate 33 20 25 45 45 14 59 67 


Re ee ee En 
vee footnote(s) at end of tables. 


Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 4. Number of Preschool-Age Children by Usual Cost of Care per Week and by Type of Care Arrangement, Canada, February 1981 


TABLEAU 4. Nombre d'enfants d'âge préscolaire, selon le coût hebdomadaire habituel de la garde et le mode de garde, Canada, février 1981 


Usual weekly cost (dollars) - Coût hebdomadaire habituel (en dollars) 


Total 00(13) 1-9 10-19 1-19 20-29 30-39 40-49 50-59 40-59 60 or more 


ne OE i . 60 ou plus 
thousands - milliers 
lype of care arrangement (14) - Mode de garde(14): 
Total preschool-age children(4)(15) - Nombre total SS 547 111 90 201 99 82 82 67 150 55 
d'enfants d'âge préscolaire(4)(15) 
Day care centre(16) - Garderie(16) 127 eee 27 oes 40 14 18 26 a 43 F0 
Cared for in own home - Garde à la maison 405 167 76 49 125 32 ani se 21 27 44 
By member of this household - Par un membre 
de ce ménage 66 45 Cr ae ove vine coe hale ree see see 
By relative - Par une personne apparentée 55 43 eee eis see se 5.4 Ane Scr Spi vee 
By non-relative - Par une personne non apparentée bee tee eee Aon aa eee eee wee ove eee eee 
By non-member of this household - Par une personne 
qui n'est pas membre de ce ménage 3391204122 74 47 121 27 5e Dec 21 26 35 
By relative - Par une personne apparentée 137 84 16 8 25 eee eee eee ves sais wate 
By non-relative - Par une personne non apparentée 202 38 58 38 96 18 steve ved 13 17 29 
Cared for in another private home - Garde dans une 
autre maison privée 405 152 25 35 60 51 54 55 28 82 pee 
By relative - Par une personne apparentée 156; 103 St S86 18 HS 17 ee aisle cos mee 
By non-relative - Par une personne non apparentée 249 49 17 25 42 43 36 47 25 72 aa 
See footnote(s) at end of tables. FA Vere. Oa oes 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
TABLE 5. Average Hourly Cost of Care for Preschool-Age Children,(17) by Type of Care Arrangement, Canada and the Regions, February 1981 
TABLEAU 5. Coût horaire moyen de la garde des enfants d'âge préscolaire(17), selon le mode de garde, Canada et régions, février 1981 
Atlantic Prairie British 
Region : Region Columbia 
Canada Québec Ontario 
Région Région Colombie - 
de des Britannique 
1'Atlantique Prairies 
ra NE EN Mi. à Er” Ma Average hourly cost (dollars) - Coût horaire moyen (en dollars) 2 
Type of care arrangements - Mode de garde: 
All preschool-age children(18) - Tous les enfants 
d'âge préscolaire(18) 0.78 0.76 0.87 0.78 0.63 0.82 
Nursery school or kindergarten - Prématernelle ou 
maternelle n.a./s.o. n.a./s.0. n.a./s.o. n.a./s.o. n.a./s.o. nrar/250: 
All other arrangements(19) - Tous autres modes de garde(19) 1.04 0.98 1.07 1.06 0.90 1.18 
Day care centre(16) - Garderie(16) 1.01 ily 0.89 1,09 0.93 1.13 
Cared for in own home - Garde à la maison 1-22 1.09 1997 1.24% 0.80 1.13% 
By member of this household - Par un membre 
de ce ménage DES 0.57* . eee . . 
By relative - Par une personne apparentée . 0. 31%* oa ss on oe . 
By non-relative - Par une personne non apparentée eee eee .. eee . . 
By non-member of this household - Par une personne 
qui n'est pas membre de ce ménage 1,29 1925 1.30% 1.32* 0.92 1292 
By relative - Par une personne apparentée 0.83 0.62* 1.10** a 0.73* CEE 
By non-relative - Par une personne non apparentée 1.56 1.62* 1.42 1.78% 1.12 1.59 
4 
Cared for in another private home - Garde dans une : 
autre maison privée | 0.94 0.77 0.89 0.95 0.91 1.26 
By relative - Par une personne apparentée 0.57 0.67 0.67 0.41% 0.57% 0.58** 
By non-relative - Par une personne non apparentée 1.08 0.86 1.07 1.08 1.02* 1.46 
apes a Oe Te TV NS APR tees Be Dag Se ere. oe ne ER SU a eee te ore 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 6. Average Number of Hours of Care per Week(20) for Preschool-Age Children, by Type of Care Arrangement, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 6. Nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde(20) pour les enfants d'âge préscolaire, selon le mode de garde, Canada et régions, février 1981 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada Québec Ontario 

Région Région Colombie - 

de : des Britannique 

l'Atlantique à Prairies 


Average number of hours - Nombre moyen d'heures 


Type of care arrangement - Mode de garde: 


All preschool-age children - Tous les enfants ' 
d'âge préscolaire 22.3 22.7 2255 252 © 19.6 16.8 


Nursery school or kindergarten - Prématernelle 


ou maternelle 12.0 12.9 11.6 13.4 10.8 9.7 
Day care centre - Garderie 28.7 24.8 2552 325 34.4 24.5 
Cared for in own home'- Garde à la maison 14.2 18.9 15.6 16.9 7.9 9.4 

By member of this household - Par un membre 

de ce ménage 20.3 26.2 17.1 26.0 1182 15.2 
By relative - Par une personne apparentée 19.8 28.7 See 26,9% 11.2 14,7* 
By non-relative - Par une personne non apparentée 23.0% see aide vee see 18.2 


By non-member of this household - Par une personne 


qui n'est pas membre de ce ménage 13.0 17.5 15.4 14.4 7.2 8.3* 
By relative ~ Par une personne apparentée Vib oye 13.7% 15.4% 12. 9%* 6.4* Goo 
By non-relative - Par une personne non apparentée 13.9 21.0 15.4 15.6%* 8,2% 9.1 


Cared for in another private home - Garde dans une 


autre maison privée 2082 19.3 20.9 23.0 15.0 162 
By relative - Par une personne apparentée 151 15.8 17.9 15.9 9.5 11,3% 
By non-relative - Par une personne non apparentée 23.3 23.5 24.3 25.8 18.4 18.5 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


TABLE 7. Average Weekly Cost of Care(21) for Preschool-Agé Children, by Type of Care Arrangement and Showing Full-Time and Part-Time Care by Major Types 
of Care Arrangement, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 7, Coût hebdomadaire moyen de la garde(21) des enfants d'âge préscolaire, selon le mode de garde et selon les principaux modes de garde à temps 


plein et 4 temps partiel, Canada et régions, février 1981 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada ~ Québec Ontario 

Région Région Colombie- 

de des Britannique 

l'Atlantique Prairies 


Average weekly cost (dollars) - Coût hebdomadaire moyen (en dollars) 


TYPE OF CARE ARRANGEMENT(14) - MODE DE GARDE(14): 


All preschool-age children(22) - Tous les enfants 


d'âge préscolaire(22) 24.68 24.25 2522È0 28.04 19.78 19.59 
Day care centre(16) - Garderie(16) 29.54 27.91 22.39 36.48 32.35% 27.62 
Cared for in own home - Garde à la maison 21.09 24.40 25.96% 23.51** 8.98 13.63 

By member of this household - Par un membre 

de ce ménage : woe 16. 38** eels cee vee eee 
By relative - Par une personne apparentée tee vee eee see see eee 
By non-relative - Par une personne non apparentée tee tee tee tee tee eae 


By non-member of this household - Par une personne 


qui n'est pas membre de ce ménage 20.86 26.10 24.62 21.45%% 10.16% 16.33 
By relative - Par une personne apparentée 13.86 10.57% 23.44 8.30** 9.26%% 16.05 
By non-relative - Par une personne non apparentée 24.62 39.10% 25.18 esi 10.82* 16, 38%* 


Cared for in another private home - Garde dans une 


autre maison privée 23.02 19.09 23.08 25.65 18.86 21.17* 
By relative - Par une personne apparentée 12.01 13.87 15.76 - 10.09% 8.06* see 
By non-relative - Par une personne non apparentée 28.68 24.96 30.80 29.83 24.85 26.99% 


See footnote(s) at end of tables. _ 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 7. Average Weekly Cost of Care(21) for Preschool-Age Children, by Type of Care Arrangement and Showing Full-Time and Part-Time Care by Major Types 


of Care Arrangement, Canada and the Regions, February 1981 - Concluded 


TABLEAU 7. Coût hebdomadaire moyen de la garde(21) des enfants d'âge préscolaire, selon le mode de garde et selon les principaux modes de garde à temps 


= 


plein et à temps partiel, Canada et régions, février 1981 - fin 


Atlantic Prairie 

Region Region 
Canada Québec Ontario 

Région Région 

de des 

l'Atlantique Prairies 


Full-time care (35 hours or more per week) - Garde à temps 
plein (35 heures ou plus par semaine): 


Preschool-age children receiving full-time care(22) - 


Garde a temps plein(22) 38.01 35.74 37.08 38.37 37.59 
Day care centre(16) - Garderie(16) 39.44 37623 30.59 46.08 38.39% 
Cared for in own home - Garde à la maison 41.27 37.64% 46.84% 40 ,43%% 34,87%% 
Cared for in another private home - Garde dans 

une autre maison privée 35.18 32.36 33.89% 33,83 35.86% 


Part-time care (less than 35 hours per week) - Garde à temps 
partiel (moins de 35 heures par semaine): 


Preschool-age children receiving part-time care(22) - 


Garde à temps partiel(22) 16.88 15.30 18.01* 20.13* 11.85 
Day care centre(16) - Garderie(16) 18.51 19.35 17.10 15.68** 22.56% 
Cared for in own home - Garde à la maison 15.27% 16,23%* 19, 20** 17.32%%* 6.66* 
Cared for in another private home - Garde dans 

une autre maison privée 15.43 8.66* 14,08* 19.62* 12,62 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


TABLE 8. Number of Children(23) by Type of Care Arrangement and by Selected Characteristics of Mother, Canada, February 1981 


TABLEAU 8. Nombre d'enfants(23) selon le mode de garde et certaines caractéristiques de la mère, Canada, février 1981 


Preschool-age children - Enfants d'âge préscolaire 


Cared for Cared for through other arrangements(3) - Autre 

exclusively mode de garde(3) 

by parents OS ero eee 

in own home (2) Nursery Day care Cared for Cared for 

Total school centre in own in another 

Garde a la or kinder- home private 

maison exclu- garten home 

sivement par Total 

les parents(2) (4) Pré- Garderie Garde à Garde dans 
maternelle la maison une autre 
ou maison 
maternelle privée 


British 
Columbia 


Colombie- 
Britannique 


RE TL 4 à ER M PR PR ee RTE" 
Average weekly cost (dollars) - Cott hebdomadaire moyen (en dollars) 


44,22 


37,35 
31.694 


59.11% 


13.97 


21,62%* 
11.66 


12.31* 


School-age 
children 


Enfants 
d'âge scolaire 


Total 


TT eee? ovr 


‘thousands = milliers” 
CHARACTERISTICS OF MOTHER - - 


CARACTÉRISTIQUES DF LA MÈRE: 


Total children(23) - Nombre 2,160 1,035 1,125 481 125 401 402 
total d'enfants(23) 


Age - Age: 

15-24 vears - 15 à 24 ans 421 254 167 32 15 62 87 
15-19 vears - 15 à 19 ans 36 22 14 e's pee Ar eee 
20-24 years - 20 à 24 ans 385 232 153 31 15 54 80 
25-54 years - 25 à 54 ans 1,736 778 958 449 110 339 315 
25-34 years - 25 à 34 ans 1,452 662 789 339 94 288 268 
35-44 years - 35 à 44 ans 271 109 162 105 15 49 47 
45-54 years - 45 à 54 ans 13 sie + sie coe ose eee eos 
55 years and over - 55 ans et plus vee no sde eee eee eee eee 


Marital status - Etat matrimonial: 


Married - Mariée 1,992 951 1,041 449 100 369 376 
Single - Célibataire 65 33 32 vee se 16 min 
Other - Autre 103 51 52 24 16 1 Or 15 


Education - Niveau d'instruction: 


0-8 years schooling - 0 à 8 années 


d'études 247 152 95 47 eh 33 29 
High school (24) - Études 

secondaires (24) 1,248 639 608 270 56 205 205 
Some post-secondary - Études 

postsecondaires partielles 154 58 96 35 15 33 40 
Post-secondary certificate or 

diploma - Certificat ou 

diplôme d'études postsecondaires 313 118 195 81 31 81 71 


University degree - Grade universitaire 198 67 131 50 20 48 57 


3,184 


34 


34 


s 217 


1,253 
1,480 
384 


398 
189 


TABLE 8. Number of Children(23) by Type of Care Arrangement and by Selected Characteristics of Mother, Canada, February 1981 - Concluded 


OR 


TABLEAU 8. Nombre d'enfants(23) selon le mode de garde et certaines caractéristiques de la mère, Canada, février 1981 - fin 


Labour force status - Situation 
vis-à-vis de l'activité: 


Employed - Occupée 


Full-time(25) - À temps plein(25) 
Part-time(25) - À temps partiel(25) 


Unemployed - Chômeuse 


Not in labour force - Inactive 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


Preschool-age children - Enfants d'âge préscolaire 


Cared for Cared for through other arrangements(3) - Autre 
exclusively mode de garde(3) 
by parents ———————— ———————— —————————————— 
in own home(2) Nursery Day care Cared for Cared for 
Total school centre in own in another 
Garde à la or kinder- home private 
maison exclu- garten home 
sivement par Total E 
les parents (2) (4) Pré- Garderie Garde à Garde dans 
maternelle la maison une autre 
ou maison 
maternelle privée 
thousands - milliers Ko à 
848 200 648 206 95 235 303 
530 102 428 116 72 149 210 
318 98 220 89 23 87 93 
LAS 58 57 26 27 oe 
1,197 777 420 250 24 139 88 


School-age 
children 


Enfants 
d'age scolaire 


Total 


1,580 


1,044 
537 


147 


1,456 


TABLE 9. Number of Children(23) by Type of Care Arrangement, by Presence or Absence of Spouse, by Labour Force Status of Mother, Canada, February 1981 


TABLEAU 9. Nombre d'enfants(23) selon le mode de garde, la présence ou l'absence du conjoint et la situation de la mère vis-à-vis de l'activité, Canada, 


février 1981 


Preschool-age children - Enfants d'âge préscolaire School-age 
children 
Cared for Cared for through other arrangements(3) - Autre 
exclusively mode de garde(3) Enfants 
by parents a d'age scolaire 
in own home (2) Nursery Day care Cared for Cared for ————— 
Total school centre in own in another 
Garde à la or kinder- home private 
maison exclu- garten home Total 
sivement par Total 
les parents(2) (4) Pré- Garderie Garde à Garde dans 
maternelle la maison une autre 
ou maison 
maternelle privée 
thousands - milliers 
Total children(23) - Nombre 
total d'enfants(23) 2,160 1,035 1,125 481 125 401 402 3,184 
Labour force status of mother - 
Situation de la mère vis-a-vis 
de l'activité: € 
Employed - Occupée 848 200 648 206 95 235 303 1,580 
Unemployed - Chômeuse 115 58 57 26 eae 27 tale 147 
Not in labour force - Inactive 1,197 777 420 250 24 139 88 1,456 
Presence of spouse ~ Présence du 
conjoint: 
Labour force status of mother - 
Situation de la mère vis-à-vis 
de l'activité: 
Employed - Occupée 781 193 588 184 73 208 282 1,367 
Unemployed - Chômeuse 96 46 50 24 AC 25 CRD 118 
Not in labour force - Inactive 1,099 706 393 236 21 130 77 1,314 
Absence of spouse - Absence du 
conjoint: 
Labour force status of mother - 
Situation de la mère vis-a-vis 
de l'activité: 
Employed - Occupée 67 4 60 21 22 27 20 214 
Unemployed - Chômeuse 19 wee wee ss Etre 105 sate 29 
98 71 27 14 sae oaks nals 143 


Not in labour force - Inactive 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 10, Number of School-Age Children by Usnal Hours of Care per Week and by Type of Care Arrangement After School, Canada, February 1941 


TABLEAU 10. Nombre d'enfants d'âge scolaire, selon le nombre hebdomadaire habituel d'heures de garde et le mode de garde après l'école, Canada, 
février 1981 


Usual hours of care per week - Nombre Mar Pen habituel d'heures de ten 


Total 00(11) 1-2 3-4 5-6 7-10 11 or more 
11 ou plus 


thousands = milliers 


Type of care pean Reneue after school - 
Mode de garde après l' école: 


Total school-age children(26) - Nombre : 
total d'enfants d'âge scolaire(26) 273 SE 120 37 27 40 37 


By relative(27) - Par une personne 
apparentée(27) 87 aioe 39 ICE 17 


School or community program - Dans le 
cadre d'un programme scolaire ou 


communautaire 23 us se ue 


Other arrangement - Autre mode 163 or 15 


16 28 20 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


TABLE 11. Number of School-Age Children by Usual Cost of Care per Week and by Type of Care Arrangement After School, Canada, February 198] 


TABLEAU 11. Nombre d'enfants d'âge scolaire, selon le coût sebfomadéire Paonia) de ws garde et le made de garde après l' Cee Fes février 1981 


Usual os cost “(ollars) - Coût hebdomadaire hagaeual i: Lana: 


Total 00(1 3) 1=5 6-10 1-10 11- 15 16- 20 11-20 21-30 31 or more 
31 ou plus 


© thousands - milliers 


Type of care arrangement after school - 


Mode de garde après l'école: 


Total school-age children (26) - Nombre 
total d'enfants d'âge scolaire (26) 273 90 36 80 116 21 26 47 


By relative(27) - Par une personne 
apparentée(27) 87 64 ne Sn avers SA AS 


School or community program - Dans le 
cadre d'un programme scolaire ou 
communautaire 223) mie Po AE a 4 


Other arrangement - Autre mode 163 18 30 64 94 17 18 35 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


TABLE 12. Average Hourly Cost of Care(28) for School-Age Children, by Type of Care Arrangement After School, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 12. Coût horaire moyen de la Rare (28) des enfants d' Bae scolaire, selon le mode de Rares après l'école, Canada et régions, février 198] 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada Québec Ontario 

Région Région Colombie 

de des Britannique 

l'Atlantique Prairies 


“Average hourly cost (dollars) - Coût horaire moyen (en dollars) — 


Type of care arrangement after school - 
Mode de garde après l'école: 


All school-age children(26) - Tous 


les enfants d'âge scolaire (26) 2.29 1.89 2589 2.78% 2250 1.99% 
By relative(27) - Par une personne 

apparentée(27) 1. 74%*% us ieee 2.37 dés Pre 
School or community program - Dans le 

cadre d'un programme scolaire ou 

communautaire 2,37 2.65%* ; 
Other arrangement - Autre mode 2.42 1.84% 2.35 2.82* 2.67 2.01] ** 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


DE 


TABLE 13. Average Number of Hours of Care per Week(20) for School-Age Children, by Type of Care Arrangement After School, 
Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 13. Nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde(20) pour les enfants d'âge scolaire, selon le mode de garde après 
l'école, Canada et régions, février 1981 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada Québec Ontario 

Région Région Colombie- | 

de des Britannique 

l'Atlantique Prairies 


Average number of hours - Nombre moyen d'heures 


Type of care arrangement after school - 
Mode de garde après l'école: 


All school-age children(26) - Tous 
les enfants d'âge scolaire (26) 5.9 ist 10.5 4.1 354: 3.7% 


By relative(27) - Par une personne 
apparentée (27) 6.9 7,5 12,0 Be 3.1% AGG 


School or community program - Dans le 
cadre d'un programme scolaire ou 
communautaire 4.3 3.3% 5.6 3.2% 52 eee 


Other arrangement - Autre mode 5,6 8.3% 10.0 4.5 2.9 3.5% 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) a la fin des tableaux. 


TABLE 14. Average Weekly Cost of Care(21) for School-Age Children, by Type of Care Arrangement After School, Canada and the 
Regions, February 1981 


TABLEAU 14. Coût hebdomadaire moyen de la garde(21) des enfants d'âge scolaire, selon le mode de garde après l'école, Canada 
et régions, février 1981 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada Québec Ontario 

Région Région Colombie- 

de des Britannique 

1'Atlantique Prairies 


Average weekly cost (dollars) - Cotit hebdomadaire moyen (en dollars) 


Type of care arrangement after school - 
Mode de garde après l'école: 


All school-age childre (26) - Tous tes 
enfants d'âge sc..uire(26) 12.90 15.30% 19.79% 11.84% 7.76 7.34 


By relative(27) - Par une personne 
apparentée(27) 13.67%* ... Sac woe 7.09%% er 


School or community program - Dans le 
cadre d'un programme scolaire ou 
communautaire 10.23% ne 14.75% PONT LE Lo 10.93%% 7.53% 


Other arrangement - Autre mode 13.05 16.08% 20.42% 12.81** 7.65 7.38 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


— 25) = 


TABLE 15. Number of eee! BOS Fathers(29) by Number of Preschool- and School-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada, 


February 1981] 


TABLEAU 15. Nombre de mères ou de pères(29), selon le nombre d'enfants d'âge préscolaire et scolaire, et selon la situation de la mère ou du père (et 


de son conjoint) vis-a-vis de l'activité, Canada, février 1981 


Number of children - Nombre d'enfants 


Preschool-age - D'âge préscolaire 


Total RSR EE as el He ee ae Te PTT ee wes 
(32) Total il 2 3 and over Total 
; (30) 3 ou plus (31) 
“Sechsteands="niliierss °C (1 Mme 

Total mothers or fathers - Total, 

HSE TA AE SET 3,067 1,595 1,084 448 63 2,068 
Male (spouse absent) - Hommes 

(conjointe absente): 
Total 51 45 
Employed - Occupés 43 Bele ope sun sae she] 
Unemployed - Chômeurs sine 6 shai Sat : 
Not in labour force - Inactifs eee 
Female (spouse absent) - Femmes 

(conjoint absent): 
Total 176 154 126 26 266 
Employed - Occupées 195 58 51 153 
Unemployed - Chômeuses 32 16 ie 19 
Not in labour foree - Inactives 149 80 62 17 eee 94 
Female (spouse present) - Femmes 

(conjoint prés B 
Total 2,641 1,432 951 421 60 19757 
Spouse employed - Conjoint occupé 2, 366 1,280 848 377 55 1.577 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 127 83 51 29 72 
Spouse not in labour force - Conjoint 

inactif 120 59 44 12 87 
Spouse (other) (33) = Conjoint (autre) (33) 28 + 22 
Total employed - Total, occupées 1,262 605 447 140 18 874 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,162 553 409 128 16 808 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 2 30 20 2 uv 32 
Spouse not in labour force = Conjoint 

inactif 38 20 17 26 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) . 
Total unemployed - Total, chômeuses 122 72 50 22 . 74 
Spouse employed - Conjoint occupe 104 62 43 64 
Spouse unemployed - Conjoint chémeur 13 ‘ eo 
Spouse not in labour force = Conjoint 

inactif à ay 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) oe US 
Total not in labour force - Total, 

inactives 1,257 754 454 258 42 808 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,160 665 396 231 39 g* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 62 44 26 16 y 60 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif à 38 27 baal ag 


Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


School-age - D'âge scolaire 


1 


2 


Ploy 


26 
21 


168 
100 


58 


966 
867 
39 


51 


493 
456 
17 


17 


687 


17 
15 


82 
46 


26 


589 
535 
21 


22 


21 
17 


3 and over 
3 ou plus 


91 


eG a 


TABLE 16. Number of Mothers or Fathers(29) by Number of Preschool- and School-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada and 
the Regions, February 1981 


TABLEAU 16. Nombre de mères ou de péres(29), selon le nombre d'enfants d'âge préscolaire et scolaire, et selon la situation de la mére ou du pére (et de 
son conjoint) vis-a-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 


Number of children - Nombre d'enfants 


Preschool-age - D'âge préscolaire School-age - D'âge scolaire 

Total ete Ss a a a NS re ee a a ee ee 

(32) Total 1 2 3 and over Total 1 2 3 and over 
(30) 3 ou plus (31) 3 ou plus 


thousands - milliers 


CANADA: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 3,067 1,595 1,084 448 63 2,068 1,159 687 221 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 51 ee i CR de re 45 26 17 “ise 
Employed - Occupés 43 (a? PS FE a 39 21 15 wate 
Not employed(34) - Non occupés (34) OC cits Gre ire Se nists aii erate sive 


Female (spouse absent) - Femmes 


(conjoint absent): 


Total 376 154 126 26 fore 266 168 82 17 
Employed - Occupées 195 58 51 wee ras 153 100 46 wate 
Not employed(34) - Non occupées (34) 181 96 75 20 su 113 68 35 ate 


Female (spouse present) - Femmes 


(conjoint présent): 


Total 2,641 1,432 951 421 60 15757 966 589 203 
Spouse employed - Conjoint occupé 2, 366 1,280 848 377 55 1,577 867 535 174 
Spouse not employed(34) - Conjoint 

non occupé (34) 246 142 95 41 tae 158 90 44 25 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 28 Aa 4.45 eee eee 22 ace wee ove 
Total employed - Total, occupées 1,262 605 447 140 18 874 493 290 91 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,162 553 409 128 16 808 _ 456 270 82 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 90 50 a V2 wate 57 34 LS see 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) ban ee et ds Me tee Aer de eon 


Total not employed(34) - Total, non 


occupées (34) 1,379 827 504 281 43 883 473 299 111i 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,204 727 439 249 39 769 411 265 93 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé(34) 156 91 59 29 ire 101 56 29 16 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 18 aera $C ware arene 13 ie wee dore 


ATLANTIC REGION — RÉGION DE L'ATIANTIQUE: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 316 169 113 49 7 217 114 73 30 


Male (spouse absent) - Hommes 


(conjointe absente): 


Total 4 tae sare eee ose eee eee eee eee 
Employed - Occupés eee Poe eee eee woe eee eee dé ‘=: eee 
Not employed(34) - Non occupés (34) vee ald see soe nae eee soe aoe se 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 39 20 16 4 à, 24 16 CRT ss 
Employed - Occupées 16 6 5 cie Poe 11 7 so eee 
Not employed(34) - Non occupées (34) 23 14 10 re re 13 9 are ee 


Female (spouse present) - Femmes 
. (conjoint présent): 


Total 273 147 96 45 6 190 96 66 28 
Spouse employed - Conjoint occupé 207 110 70 36 4 145 72 52 20 
Spouse not employed(34) - Conjoint 

non occupé (34) 61 33 23 8 fete 40 21 13 7 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 6 4 CH Se sles 5 wale fs AE 
Total employed - Total, occupées 99 49 37 12 mete 69 37 24 8 
Spouse employed - Conjoint occupé 83 41 30 10 vee 58 30 21 7 
Spouse not employed(34) - Conjoint non ; 

occupé (34) 14 8 6 aoe ses 9 6 eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) mee sere eae co DE te 460 wae eee 
Total not employed(34) - Total, non : 

occupées (34) 174 98 59 34 5 122 59 42 20 
Spouse employed - Conjoint occupé 124 69 40 26 4 87 42 31 14 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 46 26 17 rl tars! 31 15 10 6 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 4 vee ee oor neh Gwe Onc eo oe 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 16. Number of Mothers or Fathers(29) by Number of Preschool- and School-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada and 
the Regions, February 1981 - Continued 


TABLEAU 16. Nombre de mères ou de pères(29), selon le nombre d'enfants d'âge préscolaire et scolaire, et selon la situation de la mère ou du père (et de 
son conjoint) vis-a-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 - suite 
CRETE EE LS SEE EN ANIME TEE ARLES LE ARR RE ES ER TE SE RE EUR OT RUE 


Number of children - Nombre d'enfants 


Preschool-age - D'âge préscolaire School-age - D'âge scolaire 
Total oe 
(32) Total 1 2 3 and over Total 1 2 3 and over 
(30) 3 ou plus (31) 3 ou plus 


thousands - milliers 


QUÉBEC : 


Total mothers or fathers - Total, 817 435 294 127 EE 529 330 156 44 
méres ou péres 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 16 se stave 5 #0 Sir Hees fate 
Employed - Occupés ss eee eae eee eee see eee eee tee 
Not employed(34) - Non occupés (34) eats ne Fe SG orale Sok miata oie Bde 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 104 35 28 Ae Art 79 55 23 aoe 
Employed - Occupées 48 ses eee ses cee 38 26 see es 
Not employed(34) - Non occupées (34) 36 21 nite fr hess 41 30 sn Ds 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent ): 


Total 697 398 264 120 ee 436 266 127 43 
Spouse employed - Conjoint occupé 598 342 225 104 PS 371 229 108 33 
Spouse not employed(34) - Conjoint 

non occupé (34) 96 55 38 16 lee 63 35 18 AUD 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) ove sue Se ates ATA yas 4% bers piste 
Total employed - Total, occupées 291 157 120 34 Se 184 115 53 se 
Spouse employed - Conjoint occupé 256 140 106 31 aes 160 103 47 S50 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 33 18 ats aes ates 22 a ete ane Mr 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) rats Cas ary Mate hore 48 ane ers Tein 
Total not employed(34) - Total, non 

occupées (34) 406 241 143 86 4 253 252 74 27 
Spouse employed - Conjoint occupé 342 202 119 73 Age 211 127 61 22 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 74 63 38 24 aoe eee 40 24 a . 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) es ee AOC ein 506 560 Sie ie 0 
ONTARIO: 
Total mothers or fathers - Total, 

mères ou pères 1,082 549 396 133 20 740 : 416 248 76 
Male (spouse absent) - Hommes 

(conjointe absente): 
Total 16 ss slave, ope eee 14 A 
Employed - Occupés Breve ies oe coe eee eee A ster 
Net employed(34) - Non occupés (34) ua Av se Le anc Se on en nae 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 138 60 50 non) as 93 56 30 % 
Employed - Occupées 76 22 18 de ose 60 38 18 ence 
Not employed(34) - Non occupées (34) 62 38 32 Tas rete 34 18 ee 136 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 


Total 928 486 343 125 18 633 350 215 68 
Spouse employed - Conjoint occupé 864 451 319 115 17 591 328 201 61 
Spouse not employed(34) - Conjoint 

non occupé (34) 54 34 23 nae ONE 32 20 Sey 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) se en wee de ave SoG oor Det None 
Total employed - Total, occupées 503 239 173 58 irate 347 198 113 36 
Spouse employed - Conjoint occupé 473 222 162 52 ar 330 189 107 33 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 27 7 AOD vee eee 15 aoe own Ae 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) one bes Ses ase aes Ani ye 47. sai 
Total not employed(34) - Total, non 

occupées (34) 425 247 170 67 eee 286 152 102 32 
Spouse employed - Conjoint occupé 390 229 157 62 sss 262 139 94 28 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 

occupé (34) 27 18 nee aime Phi 17 8 25% wee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) un ose ae aor ees oe ee Bale RE 


See footnote(s) at end of tables, 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 16, Number of Mothers or Fathers(29) by Number of Preschool- and School-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada and 
the Regions, February 1981 - Concluded 


TABLEAU 16. Nombre de mères ou de pares (29), selon le nombre d'enfants d'âge préscolaire et scolaire, et selon la situation de la mère ou du père (et de 
son conjoint) vis-à-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 - fin 


PRAIRIE REGION - RÉGION DES PRAIRIES: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés(34) 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées(34) 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés(34) 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées (34) 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Number of children - Nombre d'enfants 


Preschool-age - D'âge préscolaire School-age ~ D'age scolaire 

Total - 

(32) Total 1 2 3 and over Total L 2 3 and over 
(30) 3 ou plus (31) 3 ou plus 


thousands - milliers 


526 270 170 86 14 357 181 131 45 
59 25 20 see ewe 44 24 15 eee 
36 10 8 eee eee 30 19 10 oes 
23 15 11 eee eee 115) cee eee oot 

460 244 150 80 14 309 154 115 40 

434 230 142 75 13 291 144 111 37 
22 10 ees eee . 15 9 eee aoe 

235 103 73 25 ee 173 89 62 22 

225 98 69 24 see 167 85 60 22 

8 es . as eee oe see eee see 

226 141 77 55 9 135 65 52 18 

208 133 73 51 8 124 58 51 15 
14 eas eee Deis eee 10 eee ove eee 

327 173 111 53 eee 224 118 80 27 
36 15 12 Don vee 27 16 oe oe 
18 eee ees ese ose 14 eee wee see 
17 esis eee ose eee 13 eee ee eee 

282 157 98 SI eee 189 99 65 25 

264 147 92 48 see 179 93 62 23 
14 Aik siti Sor: eee tee ose eee eee 

135 57 45 12 eee 102 54 37 cee 

124 52 41 At eee 93 49 35 eee 

147 100 54 39 eee 88 45 28 14 

140 94 50 37 ove 86 44 28 14 


see eee eee eee eee see eee eee eee 


cee eee see eee eee tee eee tee eee 


See footnote(s) at end of tables. 


Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 17, Number of Mothers or Fathers(29) by Type of Care Arrangement for Preschool-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada 


and the Regions, February 1981 


TABLEAU 17. Nombre de mères ou de pères(29), selon le mode de garde utilisé pour les enfants d'âge préscolaire et selon la situation de la mère ou du 


père (et de son conjoint) vis-à-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 


CANADA: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés(34) 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées(34) 


Female (spouse present) - Femmes 


(conjoint présent) 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


ATLANTIC REGION — RÉGION DE L'ATLANTIQUE: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés (34) 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées (34) 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent ): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


Total 


thousands - milliers 


1,595 


169 


20 


14 


69 


26 


Cared for exclusively 
by parents in own home 


Garde 4 la maison exclu- 
sivement par les parents 


681 


69 


64 


Ci 


11 


10 


67 
45 


Total 
(35) 


914 


85 
53 
32 


78 


un 


3 
24 


Nursery school 
or kindergarten 


Prématernelle 
ou maternelle 


32 


30 
25 


20 
16 


Cared for through other arrangements - Autre mode de garde 


Day care Cared for Cared for 
centre in own home in another 
private home 
Garderie Garde a la Garde dans une 
maison autre maison 
privée 
107 295 338 
26 30 31 
21 21 19 
‘ ae 12 
80 261 304 
74 245 285 
ary | 15 18 
61 156 239 
56 146 227 
19 104 65 
18 99 58 
7 30 25 
. 5 des 
6 24 22 
5 20 19 
aie 4 
4 17 17 
ne 14 19 
eee 8 5 
6 4 
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TABLE 17. Number of Mothers or Fathers(29) by Type of Care Arrangement for Preschool-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada 
and the Regions, February 1981 - Continued 


TABLEAU 17. Nombre de mères ou de pères(29), selon le mode de garde utilisé pour les enfants d'âge préscolaire et selon la situation de la mère ou du 


père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 - suite 


Total 


Cared for exclusively 
by parents in own home 


Garde à la maison exclu- 
Sivement par les parents 


QUEBEC: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés(34) 


Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées (34) 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé(34) 

Spouse (other)(33) ~ Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


ONTARIO: 


Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 


Male (spouse absent) - Hommes 


(conjointe absente): 
Total 


Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés (34) 


(conjoint absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées (34) 


Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé(34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées(34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) 


See footnote(s) at end of tables, 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


thousands - milliers 


35 


21 


202 


549 


191 


18 


16 


136 
107 


28 


23 


29 


Nursery school 
or kindergarten 


Total 
(35) Prématernelle 
ou maternelle 
244 95 
17 
226 86 
210 81 
16 A 
121 27 
115 26 
105 59 
95 55 
334 180 
37 17 
21 sis 
16 Sie 
295 163 
277 151 
18 owe 
198 88 
187 82 
97 75 
91 69 


Day care 
centre 


Garderie 


33 


36 


Cared for 
in own home 


Garde a la 
maison 


88 


93 


Cared for through other arrangements - Autre mode de garde 


Cared for 
in another 
private home 


Garde dans une 
autre maison 
privée 


87 


138 


Eee | Oe 


TABLE 17. Number of Mothers or Fathers(29) by Type of Care Arrangement for Preschool-Age Children, by Labour Force Status of Parent (and Spouse), Canada 


and the Regions, February 1981 - Concluded 


TABLEAU 17. Nombre de mères ou de péres(29), selon le mode de garde utilisé pour les enfants d'âge préscolaire et selon la situation de la mère ou du 
père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité, Canada et régions, février 1981 - fin 


Cared for exclusively Cared for through other arrangements - Autre mode de garde 
by parents in own home - AE ES eee 
Nursery school Day care Cared for Cared for 
Garde 4 la maison exclu- or kindergarten centre in own home in another 
sivement par les parents private home 
Total Total 
(35) Prématernelle Garderie Garde à la Garde dans une 
ou maternelle maison autre maison 
privée 
thousands - milliers 
PRAIRIE REGION - RÉGION DES PRAIRIES: 
Total mothers or fathers - Total, 
mères ou pères 270 121 ss 149 79 19 41 60 
Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 
Total eee . Sor s.. sas HO wes 
Employed - Occupés 5 Se are FRS wen eve 
Not employed(34) - Non occupés (34) tials 554 ate ee 100 tere 
Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 
Total 25 12 13 ann) Les ose eles 
Employed - Occupées 10 ees 9 sat Pur wae wee 
Not employed(34) - Non occupées (34) 15 11 és +77 es Vis wars 
Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 
Total 244 109 134 74 12 36 56 
Spouse employed - Conjoint occupé 230 103 127 70 11 34 53 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 10 rate atic oa Asis ase 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) Dee ote eee Srey Mae set nas 
Total employed - Total, occupées 103 30 73 29 10 20 40 
Spouse employed - Conjoint occupé 98 29 69 27 ©) 19 38 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) debs sate ar nes dei ERA et 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) isis ae ae Aor aoe: Hs 5 
Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 141 79 62 45 Tes 15 16 
Spouse employed - Conjoint occupé 193 74 58 43 D 15 15 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) ws this Sire iets wat aes a 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) os un TA Ye Ser ar fe 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE: 
Total mothers or fathers - Total, 
méres ou péres 173 63 109 64 13 44 28 
Male (spouse absent) - Hommes 
(conjointe absente): 
Total wee ss wet oo. . ae 
Employed - Occupés eee ene eee sise aes. ee + ss 
Not employed(34) - Non occupés(34) tae wes se Hits. . ae oe 
Female (spouse absent) - Femmes 
(conjoint absent): 
Total 15 awe soe eee oe sise nee 
Employed - Occupées ese sles sa one Aon Soie on 
Not employed(34) - Non occupées(34) ete DO ares ae Ar; ae ‘ 
Female (spouse present) - Femmes 
(conjoint présent): 
Total 157 58 99 61 eee 41 23 
Spouse employed - Conjoint occupé 147 54 93 59 A 38 22 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) ses en aes eae a we “pis 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) eee tee cee tee eee oan eee 
Total employed - Total, occupées 57 15 42 19 ses 18 16 
Spouse employed - Conjoint occupé 52 14 38 18 taie 16 16 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) na wie + ss Ys tee eae 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) see eee tee tee ' eve eue = 
Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 100 43 57 42 os 22 see 
Spouse employed - Conjoint occupé 94 40 55 41 eee 22 tee 
Spouse not employed(34) - Conjoint non PUR 
occupé (34) sae vais tee see OL LR +0 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) see tee LOL use ma a 


See footnote(s) at end of tables. 


Voir note(s) à la fin des tableaux, 
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TABLE 18. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usual Hours of Care per Week for Total Preschool-Age Children per Census Family, (36) by Labour Force 
Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 18. Nombre de mères ou de péres(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge préscolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 


Total usual hours Average number of hours(37) 
Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00(11) 01-04 05-09 10+ 
à % oii ‘thousands of persons - milliers de personnes hours - heures 

CANADA : 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 1,595 736 72 76 711 2792 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total tee viele a ef Share tee SAND) 
Employed - Occupés ù Aoi mals ate 2% ot eters 
Unemployed - Chômeurs Ae sats ri eee ret Boao 
Not in labour force - Inactifs tee poe RICHE circ eae ue 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 154 71 Vets eee 76 36,4 
Employed - Occupées 58 eee Bere ses 51 44.5 
Unemployed - Chômeuses 16 BOG ett ASE ee 20.5* 
Not in labour force - Inactives 80 56 ee om 20 23.6 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 1,432 662 68 72 6 30 26.1 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,280 565 65 66 585 26.2 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 83 54 od en 24 26,1* 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 59 36 ue AS 19 24.4% 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) aye erat Seu Sean cor ae 
Total employed - Total, occupées 605 153 13 28 410 34.9 
Spouse employed - Conjoint occujé 553 131 13 26 382 3541 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 30 13 “re Bele 16 37,2% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 20 ae Kn Say eee 26.3 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) are aie RE, Aaa Aa En 
Total unemployed - Total chômeuses 72 40 eae Ses 20 19.2%? 
Spouse employed - Conjoint occupé 62 32 “ee <jele 18 19.1%4 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur en eee aon des Eos 1328% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif eee eee Acid wes eee eee 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) eile + Hate Fee NEO ce 
Total not in labour force - Total inactives 754 469 48 39 199 13.1 
Spouse employed - Conjoint occupé 665 402 44 55 184 12.9 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 44 33 aes ano ante 10.4 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 38 27 em Use sie 21.6%* 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) one ste mate Oe Toi Fais 
ATLANTIC REGION — REGION DE L'ATLANTIQUE: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 169 97 7 8 57 26.5 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total ates Ac ses cee . 31.8 
Employed - Occupés S GE a de Len 1e 32.3* 
Unemployed - Chômeurs pete Hor ane tere 558 ties 
Not in labour force - Inactifs eos Bis sue God ore Nias 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 20 12 ete eer 7 34.1 
Employed - Occupées 6 ae 5 Som 5 41, 4** 
Unemployed - Chômeuses ier Dee ret uate rete qua 
Not in labour force - Inactives 12 4 Ce state bes 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent) 
Total 147 84 7 8 49 25.4. 
Spouse employed - Conjoint occupé 110 58 5 6 40 a7 Jee à 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 15 10 nate ear “os 15.6* 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 19 14 oe 4e 5 21.3 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) 4 ES Es OU © PAG a 
Total employed - Total, occupées : 49 13 ste Ae os 35.3 
Spouse employed - Conjoint occupé 41 il ae sige 27 Sek 
Spouse unemployed - Conjeint chômeur MOE: oar Se Sete sec 23.0% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 4 oan Gc noe ese 26.3 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 2 ae sets ae ee mera one 
Total unemployed - Total chômeuses 8 5 ns Pree eee 134,5 
Spouse erployed - Conjoint occupé 6 ere toi oee eee 13,4% 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur ok) Ac we nok 12, 7** 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif eee c CU oer oes see 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) an 6 es ne EE 
Total not in labour force - Total inactives 90 66 5 5 14 Tu Ga AN 
Spouse employed - Conjoint occupé 64 (NA 4 4 12 12.3 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 10 8 aie tes sere 7,9% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 14 2 ate aioe ANE see 


Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) tee 
See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) 4 la fin des tableaux. 
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TABLE 18. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usual Hours of Care per Week for Total Preachool-Age Children per Census Family, (36) by Labour Force 
Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 198] - 
Continued 


TABLEAU 18. Nombre de mères ou de péres(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge préscolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-à-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 - suite 


Total usual hours Average number of hours (37) 
Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00 (11) 01-04 05-09 10+ 
thousands of persons - mi lliers de personnes hours - heures _ oS 

QUEBEC: 
Total mothers or fathers - Total, méres ou péres 435 211 22 17 185 277 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente) : 
Total eee ? eee where coe rica 35.9 
Employed - Occupés <0 Gh LE aie JE 35.9 
Unemployed - Chômeurs cae Rats Die 465 ale re 
Not in labour force - Inactifs eee eee QU vas eee vere 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 35 19 460 siete Bale 3131 
Employed - Occupées ode Gc siete 5000 508 ais 
Unemployed - Chômeuses sists ra ere Bn ane 22, 1%* 
Not in labour force - Inactives aoe “ae Arn 0 ee eee 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 398 . 191 21 17 169 27.4 
Spouse employed - Conjoint occupé 342 149 19 ; 16 157 27.6 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 30 24 Sa bts SAD 22.9%%* 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 25 18 aise en eee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) ta A a > ea nit 
Total employed - Total, occupées 157 41 ar vee : 108 37.2 
Spouse employed - Conjoint occupé 140 30 ee oan 101 37.4 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 9 ciate “eho es es 41.7 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 9 vee eee So UP 25.4%* 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) «+ ei ss ve en sat 
Total unemployed - Total chômeuses 25 16 Are SEL als 54 
Spouse employed - Conjoint occupé 23 ae ses eee os its 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur mat .. Soc ca bi et aes 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif Ane ss. RS Hô GP 5. 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) eas ia nate ayer ae see 
Total not in labour force - Total inactives 215 134 19 50 54 12,5 
Spouse employed - Conjoint occupé 179 105 18 110 3 48 11.9 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 20 OS ue a8 we 11.8* 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 16 eee eee 550 ie eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Ae Riots ees acts A And ue 
ONTARIO: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 549 227 15 26 280 30.2 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total ; ves ase wats wee sers tee 
Employed - Occupés oon vce ares eee hats 42.2 
Unemployed - Chémeurs . “ar 750 ss set AT 
Not in labour force - Inactifs coe .. een sac Aon 5 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 60 23 450 ne 33 39.3 
Employed - Occupées 22 rie Nes nine 21 52.8 
Unemployed - Chômeuses siais es … site siete ot 
Not in labour force - Inactives 33 20 ane, cee ees 21. 8* 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 486 204 14 24 245 29.0 
Spouse employed - Conjoint occupé 451 186 14 21 231 29.1 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 25 14 vee eee wee ee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif tee eee eee eee ase 16. 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) vee eee vee see eee os 
Total employed - Total, occupées : 239 48 ods eee 173 36.3 
Spouse employed - Conjoint occupé 222 42 see tee 163 36.4 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur see see cee eee eee eee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif see tee see eee eee 20.1* 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) see see QE mire nee oes 
Total unemployed - Total chômeuses 19 see eee ee see 12,2 
Spouse employed - Conjoint occupé 17 tee oo .… tee 12.2 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur tee eee see tee tee pee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif see eee eee tee . ee 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) see eae see ses oe =a 
Total not in labour force - Total inactives 228 145 tee . 66 13.9 
Spouse employed - Conjoint occupé 212 134 ee ee 62 14.0 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur tee tee tee tee tee 7.688 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif tee eee toe tee tee oon 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) tee eee tee oe tee eee 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 18. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usual Hours of Care per Week for Total Preschool-Age Children per Census Family, (36) by Labour Force 


Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 1981 - 
Concluded ; 


TABLEAU 18. Nombre de mères ou de péres(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge préscolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-à-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heuyres de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 - fin 


Total usual hours Average number of hours(3 
Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00(11) 01-04 05-09 10+ 
< = eis AT mR thousands of persons - milliers de personnes hours - heures 

PRAIRIE REGION - RÉGION DES PRAIRIES: 
Total mothers or fathers - Total, méres ou péres 270 133 LS 13 108 24.4 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total - 536 ho wars GE Fe 56.2%% 
Employed - Occupés ee Abo Te Ais see 70.7* 
Unemployed - Chômeurs ses ec re PE RAN sete 
Not in labour force - Inactifs aoe vee eles wee ses eee 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): \ 
Total 25 12 ue vee 11 3720 
Employed - Occupées 10 Bon Oe en 8 42.7 
Unemployed - Chômeuses aves ware nists State eas es 
Not in labour force - Inactives 12 8 ce Eire ME 26.3** 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total ; J 244 120 15 13 96 2207 
Spouse employed - Conjoint occupé 230 114 14 13 89 22.4 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 7 oan ee Se BAe. 24.2% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif tats Bor eels ses oes eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre)(33) . ee nhs Le have ree ee 
Total employed - Total, occupées ‘ 103 35 Bea oe 60 30.1 
Spouse employed - Conjoint occupé 98 33 oie moe “6 56. 30.2 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur À ire saws ¥ Pirie wee x 34,4% 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif, shied ren zich arate He's Laas Fs 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Ree ee Mins dada ages oe 
Total unemployed - Total chômeuses ; 10 aie ÉSE are aie 21.4 
Spouse employed - Conjoint occupé 2 7 eats : wale aoe ose vee 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur é Nas ae Bad iat PC ste nu 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif store aie als eke Bele ais 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) - ste te . lo dde ones Per) 
Total not in labour force - Total inactives 131 80 10 8 32 13.0 
Spouse employed - Conjoint occupé 125 77 10 8 31 izes 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur gon els OS: ee Rass 12.6 
Spouse not in labôur force - Conjoint inactif se vas AE Sel see eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre)(33) | QUE BB ee dde ee Lee 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE: : : 
Total mothers or fathers - Total, méres ou péres 173 68 13 ME ‘81 2144 i 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total St Je as 
Employed - Occupés wee Rey eee ees ss ; a 
Unemployed - Chômeurs 5 abet mae eas Clog oes ary 
Not in labour force - Inactifs Se Ses ees ees eee eee 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): = 
Total 15 Shp mere aes ces , 34.7 
Employed - Occupées ers FE se minis save 33. 8* 
Unemployed - Chômeuses 9, (re eee Don eee oil 
Not in labour force - Inactives eee eo UE eee see tee eee 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 157 63 13 vee ees 19.5 
Spouse employed - Conjoint occupé 147 58 19 C ss 67 19.0 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur a Cohen wake Ses aisle vee aa 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif sa RUE AAT won ds ak 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Pci ant 22 vide orev 
Total employed - Total, occupées + : 57 16 Fen A 37 28.9 
Spouse employed - Conjoint occupé $2 15 BAD Jie 34 28.1 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur Date Le NA cs: à 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif Sarg ae 5 Le À bat 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) eae = oe + RARE aie seit 
Total unemployed - Total chômeuses oak im eB ee 
Spouse employed - Conjoint occupé Rad ge, ig ee ts 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur asi eae FRE ate ; + 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif AE See ke un ie! 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Bare en GAL et 
Total not in labour force - Total inactives 90 44 ee 33 1925 
Spouse employed - Conjoint occupé 86 42 à 32 13.6 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur Sele Boe * % : 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif wee oe, ee pate ry te 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) aes pre a LEE Par 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 19. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usual Hours of Care per Week for Total School-Age Children per Census Family,(36) by Labour Force 


Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 19. Nombre de mères ou de pères(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge scolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 


Total usual hours Average number of hours(37) 
Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00(11) 01-04 05-09 10+ 
thousands of persons - milliers de personnes. hours - heures SOS 
CANADA: ‘ 
Total mothers or fathers - Total, méres ou péres 2,068 1,875 99 39 55 8.0 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total 45 32 eae es DATE aa 
Employed - Occupés 39 26 aie Sue Are” ne 
Unemployed - Chômeurs nate eee oes ane Tia re 
Not in labour force - Inactifs eee eee ae bets … aes 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 266 226 23 wee eave 6.9% 
Employed - Occupées 153 118 20 ates aes 6.3 
Unemployed - Chômeuses 19 19 Noe Ae Sips re 
Not in labour force - Inactives 94 89 mate se =. Ries 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 1,737 1,617 70 27 42 8.1 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,577 1,448 66 26 38 8.0 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 72 67 a airs ee sas 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 87 81 ee see eee 8.9 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 22 21 eee eee vos 
Total employed - Total, occupées 874 748 62 24 40 8.4 
Spouse employed - Conjoint occupé 808 689 60 24 35 8.2 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 32 28 SE aoe An Sot 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 26 23 cee see see 11.5% 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) wee eee see eee eee eee 
Total unemployed - Total chômeuses 74 73 ond …. eee cist 
Spouse employed - Conjoint occupé 64 63 koe ees as + 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur tee tee see eee eee .* 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif tee wee oon see tee .. 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) see tee eee eee eee eee 
Total not in labour force - Total inactives 808 796 tee see aoe 5.7 
Spouse employed - Conjoint occupé 704 696 see ve ate 6.2 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 34 33 oes wee eee see 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif , 60 57 see .. eee .. 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) see tee see see see vee 
ATLANTIC REGION - REGION DE L'ATLANTIQUE: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 217 198 9 4 7 10.7 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total nn aise state Ser ane ath 
Employed - Occupés ees oe eis se ase oe 
Unemployed - Chômeurs arn siete et ee és hive 
Not in labour force - Inactifs 50 Rs se ome vee ° 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 24 20 stale sen one coe 
Employed - Occupées 11 7 awe tas ies 12,4** 
Unemployed - Chômeuses ARS se are mae sas ‘ 
Not in labour force - Inactives 12 ll Sor vee cae ee 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 190 175 7 oes 5 10.4* 
Spouse employed - Conjoint occupé. 145 132 6 + 4 9.8 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 14 13 ane 5 fete nals 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 26 25 eee : a vee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 5 5 aes eee se ee 
Total employed - Total, occupées 69 55 7 ee 4 10.4* 
Spouse employed - Conjoint occupé 58 46 6 eee wee 9. 8* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 4 see see see tee tee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 5 5 ee ee tee see 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) eee eee eee eee oe eee 
Total unemployed - Total chdmeuses 8 8 a oo .. ee 
Spouse employed - Conjoint occupé 5 5 oo . tee tee 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur see on tee tee tee see 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif see oe tee tee eee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) tee see vee see tee wee 
Total not in labour force - Total inactives 114 112 see eee eos 10. 5** 
Spouse employed - Conjoint occupé 82 81 eee eee eee 10.3* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 9 9 vee ee vee wee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 20 20 soe see vee 10. 8** 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) wane se er wks see as 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 19. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usual Hours of Care per Week for Total School-Age Children per Census Family, (36) by Labour Force 


Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 1981 - 
Continued 


TABLEAU 19. Nombre de mères ou de péres(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge scolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 - suite 


Total usual hours Average number of hours (37) 


Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00(11) 01-04 05-09 10+ 
a thousands of persons - milliers de personnes hours - heures 
QUÉBEC: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 529 476 ais des 32 1322 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total eee eee eee eee cee see 
Employed - Occupés eee wee LA oes eee eos 
Unemployed - Chômeurs vee tae ates eee sé ene 
Not in labour force - Inactifs “is ds non 2 eee eee eee 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent) : 
Total 79 71 Arie Stare Sc 11.1* 
Employed - Occupées 38 31 aie ie NT nae LL: 1* 
Unemployed - Chômeuses wae als ee Sy dae us 
Not in labour force - Inactives 34 34 ne su eee wee 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 436 395 es Aga 25 12.8 
Spouse employed - Conjoint occupé 371 333 vee En 22 12.7 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 28 27 wae sites sa oes 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 35 32 co eee vee tee 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) Riera rate bag rere ns Fes 
Total employed - Total, occupées 184 147 Fe se 23 13.2 
Spouse employed - Conjoint occupé 160 126 “ex eos 21 1392 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur tes eee eee eee eee eee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif ere AGE aie ete ASG 12.4% 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) nels, sc eee eee ae eee 
Total unemployed - Total chômeuses 22 ahi 5. aie ose eee 
Spouse employed - Conjoint occupé 19 19 ao vee eee eee 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur ‘ eee eee oe tee vee eee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 40 ve see ale eee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) alee Te hs coe eee eee 
Total not in labour force - Total inactives 231 227 2605 rere ore 6.9 
Spouse employed - Conjoint occupé 191 188 oe eee eye 7. 7%* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur eee eee eee eee eee oe 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 25 24 eee eee eee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 54 Fo a5 LC wee oes 
ONTARIO: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 740 673 42 crete sew 5.8 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe- absente): 
sotal 14 siete wee ne FC URE) 
Employed - Occupés wie due vee a se 753 
Unemployed - Chômeurs ware née oe see eee soie 
Not in labour force - Inactifs eee eee eee eee wee wee 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 93 77 eae Sah eee bee 
Employed - Occupées 60 48 is se esis 4. 0%* 
Unemployed - Chômeuses oe Sate eee eee eee cee 
Not in labour force - Inactives 27 24 eve pee eee eee 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 633 583 32 we eee 5.5 
Spouse employed - Conjoint occupé 591 544 30 wae vee 5.6 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur 20 18 COG oer eee See 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif . non cs ee eee cee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) se ae wae ava eee sé 
Total employed - Total, occupées 347 299 30 A vs 5.6 
Spouse employed - Conjoint occupé 330 283 29 ae «ws 5.6 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur eee se see see eee eee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif . Fe a eee wee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) ete AG FE . dure wo 
Total unemployed - Total chômeuses 29 29 He Kats O58 der 
Spouse employed - Conjoint occupé 26 26 oe eve eee eee 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur a aa 5 ia eee coe 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif . ° . eee wee eee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) F SES She 4 suis oes 
Total not in labour force - Total inactives 257 255 ee se eee eee 
Spouse employed - Conjoint occupé 236 235 De eee ee ds 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur os Pa wane oes eles agp 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif . coe eee eee eee eee 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) on . ental = #3 865 
See footnote(s) at end of tables. — 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 19. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Usuai Hours of Care per Week for Total School-Age Children per Census Family, (36) by Labour Force 
Lanter Parent (and Spouse), and Showing Average Number of Hours of Care per Week per Census Family, Canada and the Regions, February 1981 - 
nclude 


TABLEAU 19. Nombre de mères ou de pères(29), selon le nombre habituel total d'heures de garde par semaine pour tous les enfants d'âge scolaire par 
famille de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du 
nombre hebdomadaire moyen d'heures de garde par famille de recensement, Canada et régions, février 1981 - fin 


a 


Total usual hours Average number of hours(37) 
Total 
Heures habituelles totales Nombre moyen d'heures (37) 
00(11) 01-04 05-09 10+ 
thousands of persons - milliers de personnes hours - heures KA 

PRAIRIE REGION - RÉGION DES PRAIRIES: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 357 330 20 wale ares 4.0 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total eae ove tan 0 us ose 
Employed - Occupés HE ‘se ai ue se 5.3* 
Unemployed - Chômeurs rei Dee sos Sc AES ear 
Not in labour force - Inactifs wes iat see ess 1. 22 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent): 
Total 44 36 rere ae we 4.1% 
Employed - Occupées 30 23 ses see vee 4 1k* 
Unemployed - Chômeuses oes 500 nee "St see “fe 
Not in labour force - Inactives sb 11 PR: RE Re 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 309 290 13 tee eps 4.0 
Spouse employed - Conjoint occupé 291 274 118 eee vee 3.9 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur wen Se avis Aa She eee 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif 9 9 eos nee owe 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) acc was dos sete sac 
Total employed - Total, occupées 175 157 12 ele wee Ga) 
Spouse employed - Conjoint occupé 167 151 11 ses viele 4.1 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur soe …. ee ne dan rere 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif eae eee toe eee eee wee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) qa tes Va Ware be ia 
Total unemployed - Total chômeuses 8 8 es mate HAS ant 
Spouse employed - Conjoint occupé 7 7 et aon BC “a 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur Sur +. AE Le GER sis 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif ara tee sem S16 sae vee 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Sas eure os Do A SE 
Total not in labour force - Total inactives 127 125 cs ase os ane 
Spouse employed - Conjoint occupé EL. 116 Se AG igs) seis 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur sas eee oe mae coe 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif eee gon Ae" Sais eee eve 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 550 dd De = Dci aor sala 
BRITISH COLUMBIA - COLOMBIE-BRITANNIQUE: 
Total mothers or fathers - Total, mères ou pères 224 199 21 eis siete 5<5 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total wee coe cee one eee aes 
Employed - Occupés Fer Free cule vee a 
Unemployed - Chômeurs one one a ive cm 
Not in labour force - Inactifs eee eee Ee ae ae 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint absent) : 
Total nF pal es Sic ma 2.6 
Employed - Occupées 14 wats ae An wae 2.8% 
Unemployed - Chômeuses ciate re Fos aS + Sas 
Not in labour force - Inactives ue ... oe nee eos 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint présent): 
Total 189 175 11 ee ‘4 7.0% 
Spouse employed - Conjoint occupé 179 165 12 A + 7.1* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur eee see eee eee eee see 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif oe us aan Pe eee cu 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) Te Wists a ar x en 
Total employed - Total, occupées 102 90 PT aes .. : 7,2% 
Spouse employed - Conjoint occupé 93 83 tes one ae 7.4%* 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur Sot eats ees see “se Sir 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif ees eee aoe eee eee at 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) ss ETES eee ose aes ewe 
Total unemployed - Total chômeuses + san eee acer wee ai 
Spouse employed ~ Conjoint occupé eae eee eee eee eee ves 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur ne aie ss ans at er, 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif en's one eee nm eee ace 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) oe one alg Re Ac war 
Total not in labour force - Total inactives 81 78 «se abe eee aa 
Spouse employed - Conjoint occupé 78 75 wen oes pee eas 
Spouse unemployed - Conjoint chômeur Soni ae aes eax one side 
Spouse not in labour force - Conjoint inactif eee ove vee aes eee ss. 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre)(33) … eee vee eee PT wink 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 20. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Cost of Care per Week for Total Preschool- and School-Age Children per Census Family, (36) by Labour 
Force Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Cost of Care per Week per Census Family, Canada, February 1981 


TABLEAU 20. Nombre de mères ou de pères(29), selon le coût hebdomadaire total de la garde de tous les enfants d'âge préscolaire et scolaire par famille 


de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du cout hebdo- 
madaire moyen de la garde par famille de recensement, Canada, février 1981 


Total cost for total children per census family (dollars) Average cost per 
: census family(38) 
Total 
Coût total pour tous les enfants par famille de recensement Coût moyen par famille 
(en dollars) de recensement (38) 
00 (13) 01-05 06-10 11-15 16-25 26-45 46-65 66+ 
thousands of persons - milliers de personnes dollars - en dollars 
COST OF CARE FOR TOTAL CHILDREN - COÛT DE 
LA GARDE POUR TOUS LES ENFANTS: 
Total mothers or fathers - Total, mères 
ou pères 3,067 2;525 46 72 40 82 146 94 61 38.2 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total 51 38 LE bc says dow ate Sate are 30.2%* 
Employed - Occupés 43 31 eee mee one Ba Be Ries Croke 30 .5** 
Not employed(34) - Non occupés (34) mses ons Wile sus ee tet «de TR sad wee 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint 
absent): 
Total 376 305 nei 14 er 15 aisle arte eine 33.8 
Employed - Occupées 195 136 210 were iors 13 ives vat wee 33.3* 
Not employed(34) - Non occupées(34) 181 169 fei arate ode ater aes ove tee 36.1** 
Female (spouse present) - Femmes (conjoint 
présent): 
Total 2,641 2,183 40 59 29 64 133 81 353%: 3952 
Spouse employed - Conjoint occupé 2,366 1,931 38 55 27 61 128 - 76 50 38.6 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 246 225 ee wate sare Cho Soc Hé apt wise 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 28 26 Goi ele 458 ote wee oes Were aise 
Total employed - Total, occupées 1,262 894 13 34 20 51 122 78 49 44.2 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,162 811 ote 33 19 49 118 73 46 43.6 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 90 74 aoe sive eee sie. Ani Boas tee sale 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) Rate O0 tes neers mists or DO HE doi tnt 
Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 1,379 1,289 27 25 BOS 13 aes tere BON 18.2 
Spouse employed - Conjoint occupé 1,204 1,120 26 21 ele sn eee see viel 17,5 
Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 156 151 Ao era ee ES Go see ery st 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 18 18 AAA Set ARE Pts “+ re se re 
COST OF CARE FOR PRESCHOOL-AGE CHILDREN - 
co DE LA GARDE POUR LES ENFANTS D'AGE 
PRESCOLAIRE: 
Total mothers or fathers - Total, mères 
ou pères 1595204413? 39 52 23 73 135 86 54 39.6 
Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 
Total ee ne ne mee ee eve ceed cee ACE 48.2* 
Employed - Occupés owe miele wee AT rst one se us ons 50.1* 
Not employed(34) - Non occupés (34) eee eas ti eas de ae wae ate ate uae 
Female (spouse absent) - Femmes (conjoint 
absent): 
Total 154 100 «os ove pet yeas ss one aoe 3952 
Employed - Occupées 58 15 aes diate aes Sou ee Sue 00 39468 
Not employed(34) - Non occupées (34) 96 85 FT de de Ned ee eae RSC NOR EL 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 20. Number of Mothers or Fathers(29) by Total Cost of Care per Week for Total Preschool- and School-Age Children per Census Family, (36) by Labour 
Force Status of Parent (and Spouse), and Showing Average Cost of Care per Week per Census Family, Canada, February 1981 - Concluded 


TABLEAU 20. Nombre de mères ou de péres(29), selon le coût hebdomadaire total de la garde de tous les enfants d'âge préscolaire et scolaire par famille 
de recensement (36), selon la situation de la mère ou du père (et de son conjoint) vis-a-vis de l'activité et avec indication du coût hebdo- 


madaire moyen de la garde par famille de recensement, Canada, février 1981 - fin 


COST OF CARE FOR PRESCHOOL-AGE CHILDREN 
(Concluded) - COUT DE LA GARDE POUR LES 


ENFANTS D'AGE PRESCOLAIRE (fin): 


Female (spouse present) - Femmes (conjoint 


présent): 


Total 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Rd So oe ed ONE OR ee Ce Rite in 
Total cost for total children per census family (doilars) 


Total 


COST OF CARE FOR SCHOOL-AGE CHILDREN - COÛT 


DE LA GARDE POUR LES ENFANTS D'AGE SCOLAIRE: 


Total mothers or fathers - Total, méres ou 
pères 


Male (spouse absent) - Hommes (conjointe absente): 


Total 
Employed - Occupés 
Not employed(34) - Non occupés(34) 


Female (spouse absent) - Femmes (conjoint 


absent): 


Total 
Employed - Occupées 
Not employed(34) - Non occupées (34) 


Female (spouse present) - Femmes (conjoint 
présent): 


Total ; 
Spouse employed - Conjoint occupé 
Spouse not employed(34) - Conjoint 
non occupé (34) 
Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Total, occupées 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not employed(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other)(33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not employed(34) - Total, non 
occupées (34) 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse not emploved(34) - Conjoint non 
occupé (34) 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


Coût total pour tous les enfants par famille de recensement 


(en dollars) 


Average cost per 
census family (38) 


Coût moyen par famille 
de recensement (38) 


00 (13) 01-05 06-10 11-15 16-25 26-45 46-65 66+ 
thousands of persons - milliers de personnes dollars - en dollars 
1,432 1,028 35 44 20 60 124 73 48 39.6 
1,280 895 34 42 19 697 119 69 44 38.9 

142 125 weve sie oe oe eee eee eee 
605 283 5 23 49 114 70 44 45.0 
553 247 ALG 23 Ne 47 109 67 41 44.4 

50 36 5.4 - J . ee vals eee vals 
827 745 27 21 os see eee Ao ois 18.3% 
727 649 26 19 An ove eee oe 17.4* 

91 88 ats . . GE oe eee eee 

2,068 1,935 17 42 26 27 16 Wisi: wee 17.7 

45 36 .. , oe. eee oon ne . 

39 30 ss. ore a tee A soe oes 
266 244 arate Fe . ms swe ° 300 13.6 
153 134 oe oe on . eee ar we 13.5 
113 110 ote . on tee os a ees 

Late 15695 13 33 15 21 14 eee se 18.9 
1,577001,282 13 30 15 19 13 aoe eee 19.1 
158 152 AG os eee os ie 6 sie 17.2 

22 21 Ae . . ee eee siete eee ee 
874 781 13 29 15 17 14 eee oe 19.3 
808 720 13 28 15 16 13 he st th 1903 

57 53 ees °° . eee see eee eee 20.6 
883 874 . oe ° os wee abs vue 62449 
769 762 a . . oo eee eee eee 16.1** 
101 98 wee ee ee wee eee eee eee 11.9%* 

13 13 aes TT oe ee eee eee eee eee 

Rl Eh A SR EB re Ee ON A El ge EE a ml RER 
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TABLE 21, Number of Mothers or Fathers(29) by Type of Care Arrangement for All Children, by Annual Household Income, (39) Canada, February 1981 


TABLEAU 21. Nombre de mères ou de pères(29), selon le mode de garde utilisé pour tous les enfants et selon le revenu annuel du ménage(39), Canada, 
février 1981 


Preschool-age children - Enfants d'âge préscolaire 


Cared for Cared for through other arrangements 

exclusively Autre mode de garde ; 

by parents 

in own Nursery Day care Cared for Cared for 

home : school or centre in own in another 
Total kinder- home private 

Garde à la garten home 

maison ex- Total 

clusivement (35) Prémater- Garderie Garde Garde 

par les nelle ou ala dans une 

parents maternelle maison autre mai- 


son privée 


thousands - milliers 


Annual household income(39) - 


Revenu annuel du ménage (39): 


Total mothers or fathers - Total, 


mères ou pères 1,595 681 914 451 107 295 338 
Less than $9,000 - Moins de $9,000 138 78 60 31 15 21 18 
$9,000 to $14,999 - $9,000 à $14,999 186 96 90 40 12 26 33 
$15,000 to $19,999 - $15,000 à $19,999 246 120 125 59 13 41 45 
$20,000 to $24,999 - $20,000 à $24,999 283 110 172 89 17 47 62 
$25,000 to $29,999 - $25,000 à $29,999 189 79 110 51 11 36 45 
$30,000 to $34,999 - $30,000 à $34,999 99 28 72 34 5 15 32 
$35,000 and over - $35,000 et plus 175 36 139 70 23 58 55 
Residue(40) - Résidu(40) 279 133 146 78 12 50 48 


School-age children - Enfants d'age scolaire 


Cared for after school - Garde après l'école 


No one, child took care of himself/herself, Other arrangements 
or cared for by mother/father or by 
brother/sister 
Total 
Personne, l'enfant se débrouille seul, ou Autre mode 


garde par mére/pére ou par frére/soeur 


thousands - milliers 


Annual household income (39) - 


Revenu annuel du ménage (39): 


Total mothers or fathers - Total, 


méres ou péres 2,068 ‘: 1,875 193 
Less than $9,000 - Moins de $9,000 153 142 11 
$9,000 to $14,999 - $9,000 à $14,999 224 198 25 
$15,000 to $19,999 - $15,000 4 $19,999 260 239 21 
$20,000 to $24,999 - $20,000 à $24,999 351 320 30 
$25,000 to $29,999 - $25,000 4 $29,999 245 225 21 
$30,000 to $34,999 - $30,000 a $34,999 146 133 als; 
$35,000 and over - $35,000 et plus 260 217 43 
Residue (40) - Résidu(40) 429 400 4 29 


See footnote(s) at end of tables, 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 22. Number of Preschool-Age Children by Main Reasons for Choosing the Care Arrangements, Canada and the Regions, 
February 1981 


TABLEAU 22, Nombre d'enfants d'âge préscolaire selon les principales raisons du choix du mode de garde, Canada et régions, 
février 1981 


Atlantic Prairie British 

Region Region Columbia 
Canada Québec Ontario 

Région Région Colombie- 

de l'Atlan- des Britannique 

tique Prairies 


thousands - milliers 


Main reasons for choosing care 
arrangements (41) - Principales 


raisons du choix du mode de 


garde(41): 


Total preschool-age children receiving 
some non-parental care - Ensemble 
des enfants d'âge préscolaire se 
faisant garder par des personnes 
autres que leurs parents 1199 92 305 406 191 139 


Quality of care - Qualité des soins 471 42 108 177 80 63 


Reliability/dependability of service - 
Fiabilité des services 473 42 149 176 64 41 


Cost - Coût 172 s 46 76 27 


Convenience/accessibility to home - 


Aspect pratique/proximité du ; 
domicile 291 27 74 106 55 29 


Convenience/accessibility to work - 
Aspect pratique/proximité du lieu 
de travail 56 eer aes 24 12 


Convenience of hours - Aspect 
pratique des heures is; 5 Sie 29 8 16 


Only arrangement available/not aware 
of alternatives - Seul mode de garde 
disponible/pas au courant d'autres 
possibilités 89 8 oss 38 16 9 


Other - Autre 281 16 69 98 35 42 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 
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TABLE 23. Number of Preschool-Age Children Whose Parents Would Like to Change their Child Care Arrangements by Nature of 


Change Desired, Canada and the Regions, February 1981 


TABLEAU 23. Nombre d'enfants d'âge préscolaire dont les parents aimeraient changer le mode de garde, selon la nature du 


changement souhaité, Canada et régions, février 1981 


Atlantic 

Region 
Canada 

Région 

de l'Atlan- 

tique 


thousands - milliers 


Total preschool-age children 
receiving some non-parental 
care - Ensemble des enfants 
d'âge préscolaire se faisant 
garder par des personnes autres 
que leurs parents 1,133 92 


No change desired(42) - Aucun 
changement souhaité(42) 969 85 


Change desired(42) - Changement 
souhaité (42) 165 7 


Nature of change desired(43) (44) - 
Nature du changement souhaité (43) (44): 


Reduction in cost - Réduction du coût 39 sa 


Spend more time with child - Passer 
plus de temps avec l'enfant 25 Doc 


More dependable/reliable service - 
Services plus fiables 18 Fe 


Nearer to home/work - Plus proche du 
domicile/du lieu de travail 23 ee 


To change to an arrangement in a day 
care centre - Aimerait confier 
l'enfant à une garderie 48 shots 


Other - Autre 92 eave 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) à la fin des tableaux. 


Prairie British 
Region Columbia 
Québec Ontario 
Région Colombie- 
des Britannique | 
Prairies 
| 
| 
| 
305 406 191 139 
267 336 166 LES 
38 70 25 24 
.. 56 iA Sleye 
Has ne A ie 
21 43 Hé sels 


bees 


TABLE 24. Number of Mothers Who Had to Leave or Refuse a Job in the P 
ast Year Because of Problems with Chi ¥ - 
ments(45) by Labour Force Status of Mother and Spouse, Canada, February 1981 Ay ees 


TABLEAU 24. Nombre de méres qui ont été obligées de quitter ou de refuser un emploi au cours de la derniére année parce 
qu'elles avaient des problémes de garde(45), selon la situation de la mére et de son conjoint vis-a-vis de 


l'activité, Canada, février 1981 


Total females - Ensemble des femmes 


Female (spouse absent) - Femmes (conjoint 


absent): 


Total 

Employed - Occupées 

Unemployed - En chômage 

Not in the labour force - Inactives 


Female (spouse present) - Femmes (conjoint 


présent): 


Total 

Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse unemployed - Conjoint en chômage 

Spouse not in the labour force - Conjoint 
inactif 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total employed - Ensemble des femmes 
occupées 


Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse unemployed - Conjoint en chômage 

Spouse not in the labour force - Conjoint 
inactif 

Spouse (other) (33) 


Total unemployed - Ensemble des femmes en 
chômage 


Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse unemployed - Conjoint en chômage 

Spouse not in the labour force - Conjoint 
inactif 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


Total not in the labour force - Ensemble 
des femmes inactives 


Spouse employed - Conjoint occupé 

Spouse unemployed - Conjoint en chômage 

Spouse not in the labour force - Conjoint 
inactif 

Spouse (other) (33) - Conjoint (autre) (33) 


See footnote(s) at end of tables. 
Voir note(s) & la fin des tableaux. 


Total 


thousands - milliers 


3,017 


376 
195 

32 
149 


2,641 
2,366 
127 


120 
28 


122 


13 


12257 


1,100 
62 


79 
16 


Had to leave 
or refuse a job 
in the past year 


A dt quitter ou refuser 
un emploi au cours de 
la derniére année 


Al 


22 
15 


50 


40 


36 


Did not have to 
leave or refuse a 
job in the past year 


N'a pas dû quitter 
ou refuser un emploi 
au cours de la 
derniére année 


257067 


328 
167 

29 
133 


2,439 
2,185 
119 


109 
25 


1,160 


1,067 


49 


37 


110 


Not 
specified(46) 


Non précisé(46) 


129 


26 
13 


12 


103 


51 


48 


49 


39 


NOTES RELATING TO TABLES 


Reliability of Estimates 


(See also material relating to sampling 
variability on pages 12 to 15.) 


All estimates which are subject to 

excessively high sampling variability, 
that is, a coefficient of variation of 
more than 33.3%, have been replaced by 


the symbol “ees « 


For estimates of averages, the following 
symbols are used: 


* — indicates that the estimate has a 

coefficient of variation between 

16.54 and 25.07 

indicates that the estimate has a 

coefficient of variation between 

DS SONS and SiS) ey BivA 

- indicates that the estimate has a 
coefficient of variation greater 
than 33.3%. These estimates are 
not published. 


kk — 


Due to rounding, figures may not add to 
totals shown. 


Footnotes to Tables 


These estimates will differ from those 


published in Estimates of Population by 
Sex and Age for Canada and the Prov- 


inces, Statistics Canada, Catalogue 

No. 91-202. This is due to both the 
weighting system used to derive these 
data and differences in the populations 
covered. 


(1) 


(2) Refers to children who, during the 
reference week, were not cared for 
through any of the four arrangements 
identified in this survey. 

(3) Refers to children who spent one or 
more hours in any of the four care 


arrangements identified in the survey. 


(4) The sum of the number of preschool-age 
children in each of the care arrange- 
ments is greater than the total number 
of preschool-age children receiving 
some non-parental care. This is due to 
the fact that some children received 
two or more types of care during the 


reference week. 
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NOTES SE RAPPORTANT AUX TABLEAUX 


Fiabilité des estimations 


(Voir également le texte concernant la variabili- 


té 


d'échantillonnage aux pages 12 à 15.) 


Toutes les estimations sujettes à une variabi- 


lité d'échantillonnage excessivement élevée, 
c'est-ä-dire celles dont le coefficient de 
variation est supérieur 4 33.3%, ont été rem- 


placées par le signe ".…."s 


Les signes suivants sont employés pour les 
estimations exprimées en moyennes: 


varia- 
entre 


* — indique que le coefficient de 

tion de l'estimation se situe 

[655 (2uet 25.0% 

indique que le coefficient de 

tion de l'estimation se situe 

290 Let S363." h 

— indique que le coefficient de varia- 
tion de l'estimation dépasse 33.3 %. 
Ces estimations ne sont pas publiées, 


aK  — varia- 


entre 


Les chiffres ayant @té arrondis, leur somme 


peut ne pas correspondre aux totaux indiqués. 


Notes des tableaux 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


Ces estimations seront différentes de celles 
qui sont publiées dans Estimations de la 
population selon le sexe et l'âge, Canada et 
rovinces, n° 91-202 au catalogue de Statis- 
tique Canada. Cela est attribuable à la 
fois au systéme de pondération utilisé pour 
calculer ces données et aux différences qui 
existent entre les populations visées. 


Représente les enfants qui, pendant la 
semaine de référence, ne se sont fait garder 
aux termes d'aucun des quatre modes de garde 
retenus aux fins de l'enquête. 


Représente les enfants qui se sont fait 
garder pendant une heure ou plus aux termes 
de l'un des quatre modes de garde retenus 
aux fins de l'enquête, 


La somme du nombre d'enfants d'âge pré- 
scolaire faisant l'objet de chacun des modes 
de garde est supérieure au nombre total 
d'enfants d'âge préscolaire qui se font 
garder par des personnes autres que leurs 
parents. Cela s'explique par le fait que 
certains enfants ont bénéficié de deux 
genres de garde ou plus pendant la semaine 
de référence. 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


(9) 


(10) 


(11) 


(12) 


For the purpose of this survey, nursery 
school or kindergarten is defined as a 
class or school which is normally part 
of the formal education system leading 
up to grade 1, and is attended by chil- 
dren who are usually four to five years 
of age. This category would also 
include educational institutions with 
preschool programs, such as Montessori 
Schools. 


Day care centre is defined as a govern- 
ment-licensed centre serving more than 
five children for part or all of the 
day. It is usually government-subsi- 
dized and is generally not located in a 
private dwelling. 


This category refers to care provided 
on a regular basis in the child's home 
in the absence of the parents. 


A household member is any person for 
whom the dwelling is his or her usual 
place of residence. A household member 
is therefore not necessarily related by 
blood, marriage, or adoption to other 
persons in the dwelling. 


The most common type of care in another 
private home is what is referred to as 
family day care, that is, care of one 
or more children in the home of a 
licensed or other sitter. This cate- 
gory also includes care in the home of 
relatives or care by evening baby 
sitters when this is a regular arrange- 
ment. 


For school-age children, questions were 
asked both on care at lunchtime and 
care after school. Only one response 
(one type of care arrangement) was 
possible for each question. The 
corresponding totals for both care at 
lunchtime and care after school agree 
with the total number of school-age 
children. 


"00" usual hours refers to those cases 
where there was no regular pattern for 
the care even though hours may have 
been reported for the survey's refer- 
ence week in February, or where no 
usual hours were recorded. 


For “Total preschool-age children”, 
usual hours represents the sum of the 
usual hours spent in each of the four 
types of cgre arrangements. In other 
words, it is the total amount of time a 
child usually spent each week in non- 
parental care. 


RTS 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


(9) 


(10) 


(11) 


(12) 


Aux fins de cette enquéte, la prématernelle 
ou la maternelle est une classe ou une école 
qui fait normalement partie du systéme sco- 
laire officiel menant à la première année et 
qui regroupe des enfants dont l'âge varie 
habituellement entre quatre et cinq ans. 
Cette catégorie comprend également les éta- 
blissements d'enseignement offrant des 
programmes préscolaires, comme les écoles 
Montessori. 


Une garderie est un centre accrédité qui 
accueille plus de cinq enfants pendant une 
partie ou la totalité de la journée. Elle 
est habituellement subventionnée par l'État 
et n'est généralement pas située dans un 
logement privé. 


Cette catégorie comprend la garde assurée 
régulièrement au domicile de l'enfant en 
l'absence de ses parents. 


Un membre du ménage est une personne pour 
qui le logement constitue son domicile habi- 
tuel. Un membre du ménage n'est donc pas 
nécessairement apparenté par le sang, le 
mariage ou l'adoption à d'autres personnes 
qui habitent le logement. 


Le plus courant des modes de garde dans une 
autre maison privée est ce qu'on appelle la 
garde de jour en famille, c'est-à-dire la 
garde d'un ou de plusieurs enfants au domi- 
cile d'une gardienne accréditée ou non. 
Cette catégorie comprend également la garde 
chez des parents ou la garde assurée par des 
gardiennes le soir, lorsqu'il s'agit d'un 


mode régulier. 


Dans le cas des enfants d'âge scolaire, on a 
interrogé les enquêtés à la fois sur la 
garde à l'heure du midi et sur la garde 
après l'école. L'enquêté ne pouvait donner 
qu'une réponse (un seul mode de garde) à 
chaque question. Les totaux se rapportant 
respectivement aux modes de garde utilisés à 
l'heure du midi et à ceux employés après 
l'école correspondent au nombre total d'en- 
fants d'âge scolaire. 


La catégorie "00" heures habituelles com- 
prend les cas où la garde des enfants ne 
suivait aucun modèle régulier même si des 
heures ont été déclarées pour la semaine de 
référence de l'enquête en février, ou les 
cas où l'enquêté n'a pas déclaré d'heures 
habituelles. 


Pour la catégorie “nombre total d'enfants 
d'âge préscolaire", les heures habituelles 
représentent la somme des heures habituelles 
pendant lesquelles l'enfant se faisait 
garder aux termes de chacun des quatre modes 
de garde. En d'autres mots, il s'agit du 
nombre d'heures total que l'enfant passait 
habituellement chaque semaine à se faire 
garder par des personnes autres que ses 
parents. 


(13) 


(14) 


(15) 


(16) 


(17) 


(18) 


(19) 


(20) 


"00" usual cost occurs in those cases 
where the cost was completely subsi- 
dized by the government (e.g., at a day 
care centre), or where for other 
reasons no charge was made for the 
provision of the service. 


Nursery school or kindergarten is 
excluded from this table because no 
data on usual cost were collected for 
this care. This was done in recog- 
nition of the fact that the cost of 
this care is generally covered by the 
public education system. 


For "Total preschool-age children", 
usual weekly cost represents the sum of 
the usual weekly cost of each of the 
three types of care arrangements for 
which cost data were collected. In 
other words, it is the total usual 
weekly cost per child. 


Usual weekly (or hourly) cost of care 
at a day care centre refers to the 
amount which the household pays direct- 
ly to the day care centre for the 
child's care excluding any government 
subsidy. 


For a specific care arrangement, the 
average hourly cost of care is calcu- 
lated by taking the total usual weekly 
cost for all children involved in that 
arrangement, and dividing that total by 
the total usual hours spent by the 
children in that arrangement. 


The averages for "All preschool-age 
children" include those who are cared 
for in nursery school or kindergarten. 
Since no cost information was collected 
on this care arrangement, these aver- 
ages are lower than those shown under 
the heading of “All other arrange- 
ments”. 


This category refers to the total 
number of preschool-age children cared 
for through at least one of the speci- 
fied care arrangements excluding 
nursery school or kindergarten. 
Therefore, these estimates of average 
hourly costs for Canada and the regions 
will be higher than those shown for 
"All preschool-age children”. 


The average number of hours of care per 
week for children in a specific care 
arrangement is calculated by aggregat- 
ing the number of usual hours spent by 
the children in that care arrangement, 
divided by the total number of children 
in that care arrangement. 
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(13) 


(14) 


(15) 


(16) 


(17) 


Le coût habituel est de "00" lorsque le coût 
de la garde est entièrement payé par l'État 

(par exemple dans une garderie), ou lorsque 

le service n'a pas été facturé pour d'autres 
raisons. 


Les prématernelles et les maternelles ne 
sont pas comprises dans ce tableau parce que 
nous n'avons pas recueilli de données sur le 
coût habituel des services assurés dans ces 
établissements. En effet, c'est généra- 
lement le système scolaire public qui paye 
le coût de ces services. 


Pour la catégorie “nombre total d'enfants 
d'âge préscolaire", le coût hebdomadaire 
habituel représente la somme du coût hebdo- 
madaire habituel de chacun des trois modes 
de garde pour lesquels nous avons recueilli 
des données sur les coûts. En d'autres 
termes, c'est le coût habituel total par 
semaine par enfant. 


Le coût hebdomadaire (ou horaire) habituel 
des services dans une garderie représente le 
montant que le ménage verse directement 4 la 
garderie pour la garde de l'enfant, à 


l'exclusion de toute subvention de l'État. 


Pour un mode de garde particulier, le coût 
horaire moyen des services se calcule en 
divisant le coût habituel total par semaine 
pour tous les enfants en cause par le nombre 


. total d'heures habituelles pendant 
: lesquelles les enfants se font garder aux 


(18) 


(19) 


(20) 


termes de ce mode de garde. 


Les moyennes relatives à la catégorie 
“tous les enfants d'âge préscolaire” com- 
prennent les enfants qui fréquentent une 
prématernelle ou-une maternelle. Puisque 
nous n'avons pas recueilli de données sur 
les coûts de ce genre de services, ces 
moyennes sont inférieures à celles qui 
figurent sous la rubrique “tous les autres 
modes de garde”. 


Cette catégorie représente le nombre total 
d'enfants d'âge préscolaire qui bénéficient 
d'au moins un des modes de garde énumérés, à . 
l'exclusion de la prématernelle et de la 
maternelle. Par conséquent, ces estimations 
des coûts horaires moyens pour le Canada et 
les régions seront supérieures à celles qui 
figurent sous la rubrique “tous les enfants 
d'âge préscolaire”. 


Le nombre moyen d'heures de garde par 
semaine pour les enfants bénéficiant d'un 
mode de garde donné se calcule en faisant le 
total du nombre d'heures habituelles pendant 
lesquelles les enfants se font garder aux 
termes de ce service et en le divisant par 
le nombre total d'enfants qui bénéficient de 
ce mode de garde. 


(21) The average weekly cost of care for 
children in a specific care arrangement 
is calculated by aggregating the usual 
cost per week (in dollars) for that 
care over all children in that care 
arrangement, divided by the total 
number of children in that care ar- 
rangement. (The children with "00" 
usual cost are excluded from the calcu- 
lation.) 

(22) Excludes children in nursery school 

or kindergarten. 


(23) The estimates for children in this 
table will differ from those in Table 1 
since they exclude children in single- 
parent families headed by a male. 


(24) This category includes persons who havé 
either completed their secondary educa- 
tion or had at least some secondary 
education, but who have not had any 
post-secondary education. 


Employed full time refers to persons 
who work 30 hours or more per week, as 
well as those who usually work less 
than 30 hours but consider themselves 
to be working full time. Employed 

part time refers to all other persons 
who usually work less than 30 hours per 
week. 


(25) 


(26) The estimate for school-age children 
cared for after school excludes those 
children who looked after themselves, 
or who were cared for by mother or 
father, or by brother or sister. 


(27) Care by relative excludes care by 
mother or father, or care by brother or 
sister, as no usual hours or cost were 


reported for these cases in the survey. 


(28) The average hourly cost of care for 
school-age children is relevant only to 
care after school, as the survey did 
not collect data on cost for lunchtime 
care. This was calculated by dividing 
the total usual cost of care after 
school per week by the total usual 
hours of care after school per week. 
(The children with "00" usual cost are 


excluded from the calculation.) 
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(21) 


(22) 


(23) 


(24) 


(25) 


(26) 


(27) 


(28) 


Le cofit hebdomadaire moyen de la garde des 
enfants qui font l'objet d'un mode de garde 
particulier se calcule en faisant le total 
du coût habituel par semaine (en dollars) de 
ce service pour tous les enfants qui béné- 
ficient de ce mode de garde et en le 
divisant par le nombre total d'enfants qui 
se font garder aux termes de ce service. 
(Les enfants pour lesquels le coût habituel 
est “00” sont exclus de ce calcul.) 


Ne comprend pas les enfants qui fréquentent 
la prématernelle ou la maternelle. 
Les estimations relatives aux enfants, qui 
sont présentées dans ce tableau, seront 
différentes de celles du tableau 1 puis- 
qu'elles ne prennent pas en compte les 
enfants des familles monoparentales dont le 
chef est un homme. 


Cette catégorie comprend les personnes qui 
ont fait des études secondaires complètes ou 
partielles, mais qui n'ont pas fait d'études 
postsecondaires. 


Le terme “travail à temps plein” s'applique 
aux personnes qui font 30 heures de travail 
ou plus par semaine ainsi qu'ä celles qui 
travaillent habituellement moins de 30 
heures mais qui se considèrent comme des 
travailleurs à temps plein. Le terme “tra- 
vail à temps partiel” s'applique à toutes 
les autres personnes qui font habituellement 
moins de 30 heures de travail par semaine. 


L'estimation relative aux enfants d'âge sco- 
laire qui se font garder après l'école ne 
prend pas en compte les enfants qui se sont 
débrouillés seuls, ni ceux qui se sont fait 
garder par leur mére ou leur pére, ou par 
leur frére ou leur soeur. 


La catégorie “garde par une personne appa- 
rentée" ne prend pas en compte les enfants 
qui se font garder par leur mêre ou leur 
père, ou par leur frère ou leur soeur, 
puisque les enquêtés en cause n'ont pas 
déclaré d'heures ou de coûts habituels pour 


ces cas dans l'enquête. 


Le coût horaire moyen de la garde des 
enfants d'âge scolaire ne s'applique qu'à la 
garde après l'école, puisque l'enquête n'a 
pas recueilli de données sur le coût de la 
garde à l'heure du midi. Cet élément a été 
calculé en divisant le coût habituel total 
par semaine de la garde après l'école par le 
nombre total d'heures habituelles de garde 
par semaine aprés l'école. (Les enfants 
pour lesquels le coût habituel est "00" sont 
exclus de ce calcul.) 


(29) 


(30) 


(31) 


(32) 


(65 


(34) 


(35) 


(36) 


(37) 


(38) 


(49) 


(40) 


In a very small number of cases where 
the actual mother and father of the 
child are not living in the dwelling, 
the person designated as parent may, in 
fact, be another relative or an adult 
not related to the child. 


This estimate refers to the total 
persons who have at least one child of 
preschool age (0-5 years). 


This estimate refers to the total 
number of persons who have at least one 
child of school age (6-14 years). 


This estimate refers to the total 
number of persons who have at least one 
child under age 15. This is less than 
the sum of the other two totals shown 
since some persons have both children 
age 0-5 and children age 6-14. 


Spouse full-time member of the Canadian 
armed forces. Such persons are 
designated as outside of the civilian 
labour force. 


Either unemployed or not in the labour 
force. 


The total number of parents is less 
than the sum of the number of parents 
with preschool-age children in each of 
the care arrangements. This is due to 
some parents having more than one 
child, and some children being cared 
for through more than one arrangement. 


A census family consists of parents (or 
parent), and children who have never 
been married. 


Excludes mothers or fathers whose 
children were reported as having "00" 
usual hours. 


Excludes census families where the 
children were reported as having "00" 
total cost. 


Annual household income refers to the 
sum total of the incomes of all persons 
living in the dwelling (as of reference 
week) before taxes and deductions for 
the period January 1 to December 31, 
1980. This includes income from wages, 
salaries, tips, commissions, rents, 
alimony, etc. Ina relatively small 
number of cases, a household contains 
more than one census family. 


This is composed largely of persons who 
did not respond to the income question. 


Era 


(29) 


(30) 


(31) 


(32) 


(33) 


(34) 


(35) 


(36) 


(37) 


(38) 


(39) 


(40) 


Dans un très petit nombre de cas où la mère 
ou le père de l'enfant n'habite pas le 
logement, la personne désignée comme mère ou 
père peut en fait être un autre parent ou un 
adulte non apparenté à l'enfant. 


Cette estimation représente le nombre total 
de personnes qui ont au moins un enfant 
d'âge préscolaire (0 à 5 ans). 


Cette estimation représente le nombre total 
de personnes qui ont au moins un enfant 
d'âge scolaire (6 a 14 ans). 


Cette estimation représente le nombre total 
de personnes qui ont au moins un enfant de 
moins de 15 ans. Elle. est inférieure à la 
somme des deux autres totaux indiqués, 
puisque certaines personnes ont 4 la fois 
des enfants de 0 4 5 ans et des enfants de 
6 à 14 ans. 

Le conjoint est un membre à plein temps des 
Forces armées canadiennes. Ces personnes 
sont considérées comme ne faisant pas partie 
de la population active civile. 


Il s'agit de chômeurs ou de personnes inac- 
tives. 


Le nombre total de parents est inférieur à 
la somme du nombre de parents ayant des 
enfants d'âge préscolaire qui font l'objet 
de chacun des modes de garde. Cela s'ex- 
plique par le fait que certains parents ont 
plus d'un enfant et que certains enfants 
bénéficient de plus d'un mode de garde. 


Une famille de recensement se compose des 
parents (ou de la mère ou du père) et de 
leurs enfants qui n'ont jamais été mariés. 


Ne comprend pas les méres ou les pères qui 
ont déclaré "00" heures habituelles pour 
leurs enfants. 


Ne comprend pas les familles de recensement 
qui ont déclaré un coût total de "00" pour 
la garde de leurs enfants. 


Le revenu annuel du ménage représente la 
somme totale des revenus de toutes les 
personnes qui habitent le logement (pendant 
la semaine de référence) avant impôt et 
déduction, pour la période allant du 1®T 
janvier au 31 décembre 1980. Cela comprend 
le revenu provenant de salaires, traite- 
ments, pourboires, commissions, loyers, 
pensions alimentaires, etc. Dans quelques 
cas relativement peu nombreux, un ménage se 
compose de plus d'une famille de recense- 
ment. 


Cette catégorie comprend surtout des per- 


sonnes qui n'ont pas répondu à la question 
sur le revenu. 


(41) 


(42) 


(43) 


(44) 


(45) 


(46) 


The sum of the estimates by reason is 
greater than the number of preschool- 
age children receiving some form of 
non-parental care because more than one 
reason could be given. 


posed was, "IS THERE 
WOULD CHANGE ABOUT ...'S 
ARRANGEMENTS IF YOU 
Item 37 on the question- 


The question 
ANYTHING YOU 
CURRENT CARE 
COULD?" (See 
naire.) 


The question posed was, “HOW WOULD YOU 
CHANGE ...'S CURRENT CARE ARRANGEMENTS 
IF YOU COULD?” (See Item 38 on the 
questionnaire.) 


The sum of the estimates by reason for 
change is greater than the number of 
children for whom a change in arrange- 
ments was sought because more than one 
reason for change could be reported. 


The question posed was, “IN THE PAST 
YEAR HAS ..-'S MOTHER HAD TO LEAVE OR 
REFUSE A JOB BECAUSE OF PROBLEMS WITH 
CHILD CARE ARRANGEMENTS?” (See Item 39 
on the questionnaire.) 


This question was asked only once per 


household. Consequently, in households 


containing two or more census (nuclear) 
families, the relevant data were 
collected for only one of the mothers. 
In addition, due to the nature of the 
question, instances of non-response to 
this item were not imputed for. 


10e 


(41) 


(42) 


(43) 


(44) 


(45) 


(46) 


La somme des estimations selon la raison est 
supérieure au nombre d'enfants d'âge pré- 
scolaire qui se font garder par des person- 
nes autres que leurs parents, parce que les 
répondants pouvaient donner plus d'une 
raison. 


La question était la suivante: "SI VOUS 

POUVIEZ LE FAIRE, CHANGERIEZ-VOUS QUELQUE 
CHOSE AU MODE DE GARDE CHOISI POUR ...?” 

(Voir le poste 37 du questionnaire.) 


La question était la suivante: "SI VOUS 
POUVIEZ LE FAIRE, QUE CHANGERIEZ-VOUS AU 
MODE DE GARDE CHOISI POUR ...?" (Voir le 
poste 38 du questionnaire.) 


La somme des estimations selon la raison du 
changement est supérieure au nombre d'en- 
fants pour lesquels on a songé à changer le 
mode de garde, parce que les répondants 
pouvaient donner plus d'une raison pour ce 
changement. 


La question @tait la suivante: "AU COURS DE 
LA DERNIERE ANNEE, LA MERE DE ... A-T-ELLE 
ETE OBLIGEE DE QUITTER OU DE REFUSER UN 
EMPLOI PARCE QU'ELLE AVAIT DES PROBLEMES DE 
GARDE?" (Voir le poste 39 du questionnaire.) 


Cette question n'a été posée qu'une seule 
fois par ménage. Par conséquent, dans les 
ménages comptant deux familles de recense- 
ment (nucléaires) ou plus, les données 


‘pertinentes n'ont été recueillies que pour 


une seule des méres. En outre, vu la nature 
de la question, nous n'avons pas imputé de 
données dans les cas de non-réponse. 
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OF... IN ANOTHER PRIVATE HOME? 


1 2 
Pr (D) bo CORRE 


26 HOW MANY HOURS OF CARE DID... 
RECEIVE IN THAT HOME LAST WEEK? 


CT Jours 


27 HOW MANY HOURS OF CARE DOES 
. USUALLY RECEIVE IN THAT HOME 
PER WEEK? 


35 WHERE DID... 
LAST WEEK? 


laa Enter code 


36 WHAT ARE THE MAIN REASONS THE CURRENT 
ARRANGMENTS WERE CHOSEN FOR... ’S 
CARE? 


ia i va Enter codes 


37 IS THERE ANYTHING YOU WOULD CHANGE 
ABOUT . . . ’S CURRENT CARE ARRANGE- 
MENTS iF YOU COULD? 

2 
No Gy go to 39 


1 
Yes (os) 
. °§ CURRENT 


38 HOW WOULD YOU CHANGE. . 
CARE ARRANGEMENTS IF YOU COULD? 


Bo hte 


LT I nours 


28 WHAT IS THE USUAL COST PER WEEK 
FOR THIS CARE? 


SCTT] 


29 WAS MOST OF THIS CARE PROVIDED 
BY A RELATIVE? 


Louve Ors 


LAST WEEK, WHO USUALLY TOOK 
CARE OF ... AFTER SCHOOL? 

No one/took care 

of himself/herself. . . 


ASK ITEMS 39 AND 40 ONCE PER HOUSEHOLD 
AND COPY THESE RESPONSES ON EACH F06 
FOR THIS HOUSEHOLD 


SOIN THE PAST YEAR HAS . . . ’S MOTHER 
HAD TO LEAVE OR REFUSE A JOB BECAUSE 
OF PROBLEMS WITH CHILD CARE ARRANG- 


MENTS? 
1 2 
Yes @) No G) 

40 FOR THE YEAR 1980, IN WHICH OF THE 
FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL 
HOUSEHOLD, INCOME FOR WAGES, SALARIES, 
TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST, 
RENTS, ETC.? (BEFORE TAXES AND OTHER 
DEDUCTIONS). 


Mother/father 


Brother/sister 


School/community 
program 


Read ranges aloud and 


LJ 


41 INFORMATION SOURCE 


enter code 


Other relative 


Other 


WAS MOST OF THIS CARE PROVIDED 


AT HOME? 
2 
no © 90 1 38 


Yes ‘D 


ARE ANY OTHER SERVICES SUCH AS 
LIGHT HOUSEKEEPING PROVIDED AS 
PART OF THIS CARE? 
2 
no) 


Yes © 


Enter page-line no. of 
information source 


See over for additional NOTES & 


DR Ree EL. 2 
D 


“Authority - Statistics Act, Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970 - 71-72" 


CODE SHEET 


1981 SURVEY OF CHILD CARE 


O « © NM ON U1 EE NN NN KH 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
0 


WOON M UE NN FF 


AT HOME 

AT HOME OF RELATIVE 

AT HOME OF NON-RELATIVE 
AT SCHOOL 
OTHER-SPECIFY IN NoTES 


QUALITY OF CARE 

RELIABILITY/DEPENDABILITY OF SERVICE 

Cost 

CONVENIENCE / ACCESSIBILITY TO HOME 

CONVENIENCE / ACCESSIBILITY TO WORK 

CONVENIENCE OF HOURS 

DECISION NOT MY OWN 

ONLY ARRANGEMENT AVAILABLE / NOT AWARE OF OTHER ALTERNATIVES 
No REASON - NO NEED FOR CARE 

OTHER - SPECIFY IN NoTES 


LIKE: 


TO REDUCE THE COST OF CURRENT ARRANGEMENT 

TO OBTAIN A RECEIPT FOR INCOME TAX PURPOSES 

TO SPEND MORE TIME WITH THE CHILD 

A BETTER QUALITY OF CARE 

MORE DEPENDABLE/RELIABLE SERVICE 

NEARER TO HOME 

NEARER TO WORK 

TO CHANGE TO AN ARRANGEMENT IN A DAY-CARE CENTRE 

TO CHANGE TO AN ARRANGEMENT IN A PRIVATE HOME CENTRE 
OTHER CHANGE - SPECIFY IN NOTES 


hd Statistics Canada Statistique Canada 


N° de dossier 
P de 2 


ege-ligne du DM Prénom 


ENQUÊTE SUR LA GARDE DES ENFANTS 
Ne de tâche 4 


Nom de famille 


ER Pane 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


À Formue 06 


SET [Fe ns LT 


10 À L'INTERVIEWER - F03 


e Si l'âge est 00 
à 05 au poste 33 EME 1G) passez à 11 
© Autrement...,........... O passez à 30 


LA SEMAINE DERNIÈRE . . . ÉTATAL (ELLE) 
INSCRIT (E) EN PREMATERNELLE OU EN 
MATERNELLE? 


où © 


{2 COMBEIN D'HEURES . 
LA SEMAINE DERNIÈRE? 


fe lee] heures 


11 


Non 6) passez à 14 


Y A-T-IL (ELLE) PASSE 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE. . Y PASSE- 
T-IL (ELLE) HABITUELLEMENT? 
[etal heures 
14 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . ÉTAIT-IL (ELLE) 


INSCRIT DANS UNE GARDERIE? 


où O 


15 COMBIEN D'HEURES . . . A-T-IL (ELLE) PASSE 
DANS UNE GARDERIE LA SEMAINE DERNIERE 


ET] heures 


16 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . PASSE- 
T-IL (ELLE) HABITUELLEMENT DANS UNE 
GARDERIE? 


Falla heures 


17 COMBIEN CE SERVICE COÛTE-T-iL HABITUELLE- 
_ MENT PAR SEMAINE? 


s[ 1 1) 


18 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . S'EST-IL (ELLE) 
FAIT GARDER À DOMICILE PAR UNE PERSONNE 
AUTRE QUE SES PARENTS? 


1 


où O 


19 LA PERSONNE QUI A ASSURE LA PLUS GRANDE 
PARTIE DE CETTE GARDE ÉTAIT-ELLE MEMBRE 
DE CE MENAGE? 
2 
Non wy 


ou O 


20 CETTE PERSONNE ETAIT-ELLE UN FRERE OU 
UNE SOEUR, UN AUTRE PARENT OU NON PARENT? 


1 
' Frère/soeur ............., os, 


(E) 


Non de) passez à 18 


21 COMBIEN D'HEURES . . . S'EST-IL (ELLE) FAIT 
GARDER LA SEMAINE DERNIÈRE? 


12] heures 


a 
2 8-5400-54: 27-11-80 TB/CT - REG 8102515 


Non (à passez à 18 


33 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAIN . . . SE 
FAIT-IL (ELLE) HABITUELLEMENT GARDER 
APRÈS L'ÉCOLE? 


LL heures 


34 COMBIEN CE SERVICE COÛTE:-T-IL HABITUEL- 
LEMENT PAR SEMAINE? 


SCT] 


35 où... A-T-IL (ELLE) PRIS HABITUELLEMENT 
SON REPAS DU MIDI LA SEMAINE DERNIÈRE? 


22 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE 

. SE FAIT-IL (ELLE) HABITUELLE- 
MENT GARDER À LA MAISON PAR UNE 
(DES) PERSONNE(S) AUTRE(S) QUE 
SES PARENTS? 


LE Ha) heures 


23 COMBIEN CE SERVICE COUTE-T-IL 
HABITUELLEMENT PAR SEMAINE? 


si) 
24 CE MONTANT SERT-IL EGALEMENT A 


PAYER D'AUTRES SERVICES, COMME 
DE MENUS TRAVAUX MENAGERS, 


ETC.? ; 
Non oe 


at Inscrivez le code 


oO) 


25 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . S'EST- 
IL (ELLE) FAIT GARDER DANS UNE 
AUTRE MAISON PRIVÉE? 


Oui O Non Oise à 36 


26 COMBIEN D'HEURES ... S'EST-IL (ELLE) 
FAIT GARDER DANS CETTE MAISON LA 
SEMAINE DERNIÈRE? 


36 QUELLES SONT LES PRINCIPALES RAISONS 
POUR LESQUELLES LE MODE DE GARDE 
ACTUEL A ÉTÉ CHOISI POUR... ? 


[Re del D inscrivez les codes 


37 Si VOUS POUVIEZ LE FAIRE, CHANGERIEZ- 
VOUS QUELQUE CHOSE AU MODE CHOISI 
POUR...? 


ou ©) 


38 si vous POUVIEZ LE FAIRE, QUE CHANGERIEZ- 
VOUS AU MODE DE GARDE CHOISI POUR? 


[J C2] LS Inscrivez les codes 


heures Non 9 passez à 39 


27 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... 
SE FAIT-IL (ELLE) HABITUELLEMENT 
GARDER DANS CETTE MAISON? 


ta heures 


28 COMBIEN CE SERVICE COÛTE:-T-IL 
HABITUELLEMENT PAR SEMAINE? 


SCPI 


29 LA PLUS GRANDE PARTIE DE CETTE 
GARDE A-T-IL ETE ASSUREE PAR UNE 
PARENT? 


Oui iD seus à 36 AE à 36 


POSEZ LES QUESTIONS 39 ET 40 UNE SEULE 
FOIS PAR MÉNAGE ET TRANSCRIVEZ LES 
RÉPONSES SUR CHAQUE F06 DU MÉNAGE 


39 AU COURS DE LA DERNIÈRE ANNÉE, LA MÈRE 
DE... A-T-ELLE ETE OBLIGÉE DE QUITTER 
OÙ DE REFUSER UN EMPLOI PARCE QU'ELLE 
AVAIT DES PROBLÈMES DE GARDE? 


1 2 
Oui €) Non à 

30 LA SEMAINE DERNIÈRE, QUI A GARDÉ 

... HABITUELLEMENT APRÈS L'ECOLE? | 40 POUR L'ANNÉE 1980, DANS LAQUELLE DES 

Personne/il (elle) s'est  : CATÉGORIES SUIVANTES SE SITUAIT LE 
débrouillé(e) seul(e). .. . @) REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE, CE QUI 
COMPREND LES SALAIRES ET TRAITEMENTS 
LES POURBOIRES, LES COMMISSIONS, LES 
PENSIONS, LES INTÉRÊTS, LES LOYERS, ETC. 
(AVANT IMPÔT ET AUTRES DEDUCTIONS)? 


Samére/son pére........ 


Sonfrére/sa soeur........ 


Programe scolaire 
communautaire.......... 


EA] Inscrivez le code 


41 source DES RENSEIGNEMENTS 


34 LA PLUS GRANDE PARTIE DE CETTE inscrivez le no de page-ligne 
GARDE A-T-ELLE ETE ASSUREE A Se ti dis Sai athowes 
DOMICILE? Ee} pete 

les renseignements. 


2 
Non 4) REE 433 


1 
oO) 
CETTE GARDE COMPREND-ELLE 


D'AUTRES SERVICES COMME DES 
TRAVAUX MENAGERS? 


oh ® i 


Servez-vous du verso pour NOTES supplémentaires Ci) 


Ge Su vice | 
benne enmernnr el Rs | 


Declaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique 
Chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 - 71 - 72." 


FEUILLE DES CODES 


ENQUÊTE DE 1981 SUR LA GARDE DES ENFANTS 


CO wo CO ™ Où Ul EWN NF 


A LA MAISON 

CHEZ UN PARENT 

CHEZ UN NON-PARENT 

À L'ÉCOLE 

AUTRE - PRÉCISEZ DANS LES NOTES 


QUALITÉ DES SOINS 

FIABILITÉ DES SERVICES 

CoûT 

ASPECT PRATIQUE/PROXIMITÉ DU DOMICILE 
ASPECT PRATIQUE/PROXIMITE DU TRAVAIL 
HEURES PRATIQUES 

N'EST PAS RESPONSABLE DE LA DECISION 


SEUL SERVICE DISPONIBLE/N’EST PAS AU COURANT D'AUTRES 
POSSIBILITÉS 


AUCUNE RAISON - N’A PAS BESOIN DE FAIRE GARDER SES ENFANTS 
AUTRE - PRECISEZ DANS LES NoTES 


AIMBRAIT... 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
/ 
8 
g 
0 


1h 
2 
3 
4 
5 
6 
rf 
8 
9 


REDUIRE LE COUT DES SERVICES ACTUELS 

OBTENIR UN RECU POUR FIN D’ IMPOT SUR LE REVENU 
PASSER PLUS DE TEMPS AVEC L'ENFANT 

DES SOINS DE MEILLEURE QUALITE 

DES SERVICES PLUS FIABLES 

UN ENDROIT PLUS PRES DU DOMICILE 

UN ENDROIT PLUS PRES DU TRAVAIL 

FAIRE GARDER SES ENFANTS DANS UNE GARDERIE 
FAIRE GARDER SES ENFANTS DANS UNE MAISON PRIVEE 
AUTRE CHANGEMENT - PRECISEZ DANS LES NoTES 


MINS 

$ 9,00 
$15,000 
$20,000 
$25,000 
$30,000 
$35,000 
REFUS 

NE SAIT PAS 
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